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ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:
«Потрібні чіткі 

рамки, як ми його 
продовжимо, 

щоб у людей були 
можливості для 

життя в безпеці, щоб 
міг функціонувати 

бізнес, щоб 
економіка не 

стояла на паузі».

Парламент призначив 
нового голову Національного 
банку України

ПОСАДА. Верховна Рада вчора ухвалила постанову «Про 
призначення Кирила Шевченка на посаду голови Національно-
го банку України». Відповідне рішення підтримали 332 народ-
них депутати, повідомляє Укрінформ.

Проєкт постанови про призначення Кирила Шевченка  вніс 
до Верховної Ради Президент Володимир Зеленський у се-
реду, 15 липня, ввечері. Уранці 16 липня профільний  комітет 
рекомендував Раді підтримати призначення Шевченка  голо-
вою Нацбанку.

Кирило Шевченко до цього призначення із травня 2015-го 
обіймав посаду голови правління державного Укргазбанку. У 
2012—2014 роках був радником керівника Ощадбанку.

У банківській галузі новий голова НБУ з 1994 року, де пра-
цював в Українському кредитному банку, в банку «Фінанси та 
Кредит». Після очолював Державну іпотечну установу. 

518 000
безробітних перебувало на обліку в 

Державній службі зайнятості станом 
на 1 липня 2020 року. Серед них жінки 

становлять 58%, чоловіки — 42%. 

РОБОТА НАД ПОМИЛКАМИ. Перевірено загарбаними Кримом  
і частиною Донбасу: не «радной рєчі» там не вистачало

Невивчені  
уроки російської.  
І мови, й агресії   

Президент про продовження карантину спочатку не 
більш ніж на місяць, аби згодом оцінити ситуацію

3 4 
УРОЖАЙ-2020

Загарбники Криму «віджимають» 
власність місцевих жителів, 
порушуючи при цьому 
положення Міжнародного 
гуманітарного права 

КРИМСЬКІ РЕАЛІЇ

Перші обмолоти на 
слобожанських полях 
підтверджують високу 
врожайність збіжжя, тож  
ринок матиме вдосталь хліба
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Держава покриває витрати на лікування інфарктів та інсультів 
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

ФІНАНСУВАННЯ МЕДИЦИНИ. 
Станом на 16 липня Національ-
на служба здоров’я виплатила ме-
дичним закладам за надання до-
помоги пацієнтам у разі гостро-
го мозкового інсульту та гостро-
го інфаркту міокарда 340 мільйо-
нів гривень. Загалом служба за-
контрактувала 192 медзаклади на 

надання допомоги пацієнтам у ра-
зі гострого мозкового інсульту та 
65  — гострого інфаркту міокарда. 
Про це під час онлайн-брифінгу 
«Лікування серцево-судинних за-
хворювань за Програмою медич-
них гарантій» повідомила очільни-
ця Національної служби здоров’я 
Оксана Мовчан.

Вона зауважила, що серцево-су-
динні захворювання найпоширені-
ші серед українців, і перший крок, 

який має зробити пацієнт для про-
філактики таких захворювань або 
вже лікування, — звернутися по 
допомогу до свого лікаря, з яким 
він уклав декларацію. Серед по-
слуг, які надають лікарі первинної 
ланки, — вимірювання артеріаль-
ного тиску, оцінка загального сер-
цево-судинного ризику за шкалою 
SCORE, електрокардіограма, ана-
ліз крові на загальний холестерин, 
швидкий тест на тропонін.

«За потреби ваш лікар випи-
ше направлення на консультацію 
до вузькопрофільного спеціаліста, 
наприклад кардіолога, або на про-
ведення додаткових досліджень 
та аналізів, зокрема ультразвуко-
ве дослідження серця. З електрон
ним направленням лікаря отриман-
ня цих послуг для пацієнта безо-
платне. Також ваш лікар може ви-
писати рецепт на ліки від серцево-
судинних захворювань, що входять 

до програми «Доступні ліки». Ни-
ні в ній 187 ліків від цих хвороб. Ці 
препарати пацієнт отримує в апте-
ці безоплатно або з незначною до-
платою», — каже Оксана Мовчан. 

Вона додає: якщо в пацієнта 
стався інфаркт чи інсульт, брига-
да швидкої допомоги доставляє 
його в лікарню, де за Програмою 
медичних гарантій забезпе-
чується надання безоплатно 
таких послуг: 2

У четвер біля стін Верховної Ради відбулася акція протесту проти проросійського законопроєкту
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Невивчені уроки російської.  
І мови, й агресії   

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»  

Агресивний і водночас при-
марний проєкт «Новоросія», 

який у 2014 році підступний 
Кремль намагався реалізувати 
у східних та південних областях 
України, провалився. Зате дов-
гограючий проєкт «Моворосія» 
цинічно пхають і нав’язують 
нам досі. І навіть попередні гіркі 
уроки російської, на жаль, нічо-
го не навчили певну частину на-
ших співвітчизників. 

Хоч приклади окупованих 
Криму та частин Донеччини й 
Луганщини переконливо дове-
ли: Кремлю не російської мо-
ви на цих загарбаних територі-
ях не вистачало. Їм бракувало 
і бракує досі України для від-
новлення імперії. А мова і ро-
сійськомовні люди, яких бу-
цімто взялися захищати «бра-
ти», — тільки інструмент для 
досягнення геополітичних пла-
нів. Точніше, у цьому разі люди 
— якраз переважно російсько-
мовні жителі Донбасу — і ста-
ли жертвами жорстоких полі-
тичних ігор кремлівського гео-
політика. 

Мовне, точніше, російсько-
мовне питання — це майже 
один з вічних атрибутів чи сим-
волів Донбасу. Поряд із терико-
нами, заводськими трубами та 
кам’яними бабами серед ковили 
неораних первісних ділянок ту-
тешнього степу. Бо комусь (зна-
ємо, кому) було дуже вигідно і 
потрібно час від часу розігрува-
ти тут банальні моводрами про 
обділених російською мовою 
людей. І цілком закономірно та-
кі спроби нерідко перетворюва-
лися на комедії чи фарс. 

Ось приклад із часів так зва-
ної перебудови. На зустрічі ген-
сека КПРС із шахтарями Дон-
басу одному з них мовно закло-
потані діячі вклали в уста тепер 
вже майже історичну фразу. 
Шахтар бовкнув таке: мовляв, 
від української мови, якщо її 

стане більше, ковбаси в магази-
нах не добавиться. І що? Він по-
тім не раз пошкодував про ска-
зане. Адже жителі Донбасу та 
інших областей, дізнавшись до-
машню адресу гірника, трива-
лий час надсилали йому банде-
ролі й посилки з ковбасою. Зде-
більшого несвіжою. 

Чимось несвіжим і затхлим 
несло й від численних акцій «на 
захист російської мови», пері-
одично влаштовуваних у До-
нецьку в роки незалежнос-
ті. Оскільки жив у працював 
у місті з 1991-го, знаю ситуа-
цію зблизька. Зокрема був свід-
ком того, що часто навіть місце-
ві жителі, більшість яких, ніде 
правди діти, російськомовні, на-
зивали організаторів цих мітин-
гів лайливими словами. Бо нарі-
кати на нестачу російської мо-
ви в Донецьку могли тільки осо-
би несповна розуму. Або неспо-
вна грошей. Утім, про брак фі-
нансів ці типи забували відразу 
після карикатурних акцій, бо їм 
добре платили за організацію та 
участь у них. 

Проте не бракувало й ідейних 
захисників російської мови. На-
завжди запам’ятався промовис-
тий приклад таких зусиль. Якось 
після виходу у світ чергового но-
мера двомовного літературно-
го журналу «Донбас» одна з міс-
цевих письменниць всерйоз за-
питала редактора, чи не забага-
то цього разу на сторінках часо-
пису українських авторів та їх-
ніх творів. Чуючи розмову, не 
полінувався розгорнути жур-
нал на розділі «Зміст» і пораху-
вати. Справді, їх виявилося бага-
то: з усіх 33 літераторів аж семе-
ро написали твори українською. 
Тому ця донецька арифметика 
— ще один приклад того, що ро-
сійська мова ніколи не потребу-
вала тут невідкладної підтрим-
ки, а надто захисту. 

…А потім прийшли «руская 
вєсна»,  гібридна війна й окупа-
ція частини Донбасу. Серед зо-
лотих гір, які у 2014-му обіця-
ли окупанти, вони справді дещо 
виконали. Наприклад, на в’їзді 
в Донецьк урочисто й галасли-
во вилучили «ь» на дорожньому 

знаку. Ще позривали і знищили 
всі вивіски українською мовою і 
проголосили російську держав-
ною в їхній «республіці».

Однак згадуючи отого навко-
ломовного шахтаря, цікавлю-
ся ще й таким. Чи стали від цих 
змін жити краще російсько-
мовні люди? І чи побільшало у 
крамницях ковбаси після повної 
ліквідації української мови? 
Питання поставте знедоленим 
жителям окупованої території, 
які тепер змушені їхати через 
лінію розмежування в Україну 
по пенсії, продукти харчування 
і зокрема ковбасу.

Та драматизм ситуації в іншо-
му. «Рускій мір», який прийшов 
на Донбас під закликами про за-
хист російської мови й місцевих 
людей, за шість років перетво-
рив окраєць регіону на сплюн-
дровану і депресивну територію. 
«Захист» став аж занадто жор-
стоким: тисячі загиблих і пора-
нених саме російськомовних лю-
дей. Приблизно півтора мільйона 
вимушених переселенців (росій-
ськомовних також). Зруйнова-

ні й розграбовані шахти, заводи, 
вокзали та міжнародний аеро-
порт, безробіття, комендантська 
година, підвали з катами-садис-
тами. І все це за повне доміну-
вання тут російської мови. 

Чому вкотре є резон нагадати 
про гіркі й досі не вивчені уроки 
російської мови на Донбасі? Бо 
на розгляд  Верховної Ради за-
пропоновано законопроєкт від 
фракції «Слуга народу» (автор 
Максим Бужанський) №2362 
«Про внесення змін до деяких 
законодавчих актів України 
щодо навчання державною мо-
вою в закладах освіти». Ідеться 
про скасування обов’язкового 
вивчення 80 відсотків предметів 
у школах українською мовою. 
Натомість автор ініціативи про-
понує такий варіант: «перелік 
навчальних предметів (інтегро-
ваних курсів), що вивчаються 
державною мовою і мовою наці-
ональної меншини, визначаєть-
ся освітньою програмою закла-
ду освіти згідно з вимогами дер-
жавних стандартів та з ураху-
ванням мовного середовища». 

Перипетії довкола чергового 
«захисту» російської мови три-
вають. І важко не погодитися 
з тими, хто називає цю спробу 
остаточно русифікувати освіту 
найбільшою загрозою україн-
ській мові з часів Віктора Яну-
ковича. 

А щоб зрозуміти, навіщо це 
робиться і до яких наслідків мо-
же призвести, подивіться ще 
раз новини з малої батьківщи-
ни президента-втікача. Тобто з 
окупованих Єнакієвого, Доне-
цька, Горлівки та інших насе-
лених пунктів по той бік лінії 
розмежування. І стане очевид-
но, що Кремлю та його потужній 
п’ятій колоні не російської мови 
в нашій державі замало. І не про 
російськомовних українців вони 
дбають. 

Про що і про кого? Знову зга-
дайте приклад окупованого 
Донбасу і його знедолених лю-
дей.

Держава покриває 
витрати на лікування 
інфарктів та інсультів 

(Закінчення.  
Початок на стор.1)

діагностика (КТ, МРТ, ангіографія, екстрені лабораторні до-
слідження), проведення тромболітичної терапії, стентування, 
цілодобовий моніторинг стану пацієнта в реанімації, медич-
на реабілітація в гострому періоді, лікарські засоби з Націо-
нального переліку, ліки та медичні засоби, які закуповують 
централізовано (наприклад стенти), харчування у стаціонарі.

За даними пресслужби НСЗУ, згідно з ухваленими урядом 
19 червня змінами  до Програми медичних гарантій, перед-
бачено збільшення з 1 липня тарифу на оплату екстреної ме-
дичної допомоги і надання послуг з лікування інфарктів та ін-
сультів. Технічно НСЗУ готова до перерахунку договорів і че-
кає юридичного підтвердження, щоб розпочати цей процес. 

Процес перерахунку договору відбудеться автоматич-
но, надавачам медичних послуг не потрібно буде додатко-
во звертатися в НСЗУ із цього приводу. НСЗУ сформує до-
даткові угоди, підпише їх і відправить на підпис надавачам. 
У процесі перерахунку враховуватиметься кількість наданих 
медичних послуг за квартал та необхідність коригування за-
планованої кількості послуг. Підвищені тарифи діятимуть на 
послуги, надані з 1 липня. До слова, екстрену медичну допо-
могу за Програмою медичних гарантій надають 25 центрів 
ЕМД.

Щоб почати перерахунок договорів, потрібне погодження 
змін до паспорта бюджетної програми Міністерством фінан-
сів. Відповідно до нього НСЗУ зможе перерозподілити ко-
шти. Щойно зміни внесуть, НСЗУ обіцяє запустити процес. 
НСЗУ активно співпрацює з МОЗ для якнайшвидшого пого-
дження з Мінфіном змін до паспорта бюджетної програми.

105 мільйонів євро на реформи і малий бізнес
ДОПОМОГА. Віцепрем’єр-

міністр з питань європейської та 
євроатлантичної інтеграції  Ольга 
Стефанішина підписала три уго-
ди з Європейською комісією на 
фінансування нових програм до-
помоги ЄС для України на 105 
мільйонів євро. Це фінансування 
надають у межах пакета допомо-
ги Євросоюзу Україні, спрямова-
ного на підтримку малого бізне-
су, реформ та подолання наслід-
ків епідемії COVID-19, повідомляє 
служба віцепрем’єр-міністра.

60 мільйонів євро буде спря-
мовано на Програму технічно-
го співробітництва 2020 року для 
підвищення спроможності орга-
нів влади проводити реформи за 
Угодою про асоціацію, зокрема 
міністерства отримають експерт-
ну підтримку в розробленні та 
впровадженні реформ. Програма 
сприятиме підвищенню якості за-
конодавчих процесів у парламен-
ті, впровадженню необхідних ре-
форм у галузі охорони здоров’я 
тощо.

25 мільйонів євро буде надано 
на реалізацію Програми підтрим-
ки ЄС для розвитку сільського 
господарства та малих фермер-
ських господарств в Україні. За-
вдяки програмі малі фермерські 
господарства зможуть одержати 
додаткову грантову підтримку, 
консультації та нові навички для 
розвитку власного виробництва, 
а також для купівлі землі. Про-
грама дасть змогу вдосконали-
ти управління ресурсами в риб-
ному та лісовому господарствах.

20 мільйонів євро підуть на 
Програму «EU4BUSINESS: Під-
тримка малих та середніх під-
приємств (МСП) в Україні». 
Програма передбачає надан-
ня грантів для інноваційних про-
єктів з розвитку малих і серед-
ніх підприємств, створення ро-
бочих місць та розвитку бізне-
су на рівні місцевих громад, а 
також удосконалення економіч-
ної політики у цій царині відпо-
відно до найкращих міжнарод-
них практик.

Новий віцепрем’єр опікуватиметься стратегією 
промисловості

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ПРИЗНАЧЕННЯ. Верховна Ра-
да створила посаду віцепрем’єр-
міністра — міністра з питань стра-
тегічних галузей промисловості 
України, яку обійняв Олег Урусь-
кий, що раніше керував Держав-
ним космічним агентством. 

Прем’єр-міністр Денис Шмигаль 
на засіданні парламенту зауважив, 
що сьогодні Україна потребує осо-

бливого погляду, особливої опіки 
для галузей промисловості. «Ста-
тус віцепрем’єра для нового міні-
стра дуже чітко вказує на пріорите-
ти нашого уряду. Ми розуміємо, що 
українським стратегічним галузям 
промисловості потрібне нове ба-
чення, потрібні нові підходи. Украї-
на має стати майданчиком для поя-
ви нових технологій», — цитує сло-
ва Прем’єра УНІАН. 

Напередодні під час засідан-
ня уряду Денис Шмигаль за-

явив, що призначення такого 
віцепрем’єра дасть змогу зна-
чно покращити управління стра-
тегічними галузями промисло-
вості. А щоб створювати пере-
дові технології в умовах обме-
женої кількості ресурсів, необ-
хідно дуже якісно змінити підхо-
ди до управління.

Виступаючи в парламенті пе-
ред призначенням на посаду, 
Олег Уруський своїм пріоритет-
ним завданням на сьогодні на-

звав ліквідацію хаосу у промис-
ловості. «Сьогодні принципо-
вий момент, щоб ми повернули-
ся обличчям до нашої промис-
ловості. Сподіваюся на плідну 
співпрацю з депутатським кор-
пусом, адже тільки разом змо-
жемо вийти з кризової ситуації. 
Необхідно внести зміни до зако-
ну про особливості управління 
підприємствами оборонно-про-
мислового комплексу», — за-
значив він. 
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Експропріація в окупації: жителів 
півострова позбавляють власності
ЗАГАРБНИКИ. Російська судова система відіграє ганебну роль у незаконному відбиранні  
та знищенні українського майна

Олександра НЕЗВАННА 
для «Урядового кур’єра» 

Від початку окупації й до сьо-
годні Російська Федерація на 

Кримському півострові встанов-
лює власні правила гри, нехтую-
чи законами та правилами цивілі-
зованого світу. За досить короткий 
проміжок часу держава-окупант 
незаконно привласнила майно, що 
перебувало в державній власнос-
ті України, здійснює експропріа-
цію, відбирає майно без будь-якого 
відшкодування у приватних фі-
зичних та юридичних осіб, знищує 
приватну власність.

Державне майно 
України стало 
власністю 
«Республіки Крим»

«Виходячи з аналізу актів оку-
паційних адміністрацій та рішень 
окупаційних судів Російської Фе-
дерації, ухвалених протягом 2014-
2020 років, можна констатувати, 
що порушення права державної 
та приватної власності в Криму з 
боку держави-окупанта здійсню-
валося кількома шляхами: націо-
налізації, яка полягала в ухвален-
ні окупаційними органами актів, 
згідно з якими державне або при-
ватне майно автоматично перехо-
дило у власність так званої Респу-
бліки Крим або міста Севастополь 
як суб’єктів Російської Федерації; 
вилучення/знищення майна за рі-
шеннями окупаційних судів; при-
мусовий викуп/продаж майна на 
підставі розпоряджень окупацій-
ної влади; вилучення/знищення 
майна без будь-яких рішень оку-
паційних судів чи органів влади», 
— таких висновків дійшли експер-
ти Регіонального центру прав лю-
дини після моніторингу порушен-
ня права власності на окупованій 
території.  

Націоналізація приватної та 
державної власності на півострові 
розпочалася з рішень, ухвалених 
окупаційною владою АР Крим та 
міста Севастополя. 

17 березня 2014 року набу-
ла чинності постанова так званої 
державної ради Республіки Крим 
«Про незалежність», де зазначено, 
що вся власність, яка перебуває в 
державному, профспілковому або 
громадському віданні України, пе-
реходить у державну власність 
так званої Республіки Крим або у 
володіння відповідних організа-
цій, які діють на Кримському пів-
острові. 

30 квітня 2014-го з’явилася чер-
гова постанова так званої держав-
ної ради Республіки Крим «Про 
питання управління власністю 
Республіки Крим», у якій ідеться, 
що до 01.01.2015 року все держав-
не майно, яке належало Україні, і 
безгоспне, розташоване на тери-
торії АР Крим, вважається влас-
ністю так званої Республіки Крим. 
А 3 вересня було встановлено пе-
релік майна, до якого увійшло 111 
об’єктів, що підлягали націоналі-
зації.

«Загалом з березня до верес-
ня 2014 року так звана державна 
рада Республіки Крим ухвалила 
15 постанов, на підставі яких екс-
пропрійовано майно органів ви-
конавчої влади України, багатьох 
стратегічних державних підпри-
ємств, зокрема ДП «Адміністра-
ція морських портів України», 

ПАТ «Національна акціонерна 
компанія «Надра України». Вна-
слідок ухвалення ще 28 постанов 
так званим кримським парламен-
том протягом першого року окупа-
ції було незаконно відібрано при-
ватну власність найбільших під-
приємств та фінансових установ, 
що діяли на території півостро-
ва, зокрема Кримської філії ПАТ 
«Укртелеком», ПрАТ «Київстар», 
ПАТ «Керчгаз» тощо», — конста-
тує експерт Регіонального центру 
прав людини Віталій Набухотний.

Окупаційні суди —  
на боці беззаконня

Судова система півострова віді-
грає ганебну роль у незаконному 
відбиранні та знищенні майна. Від-
повідно до підсумків моніторин-
гу судових процесів стосовно по-
рушення права на власність, який 
здійснили аналітики Регіонально-
го центру прав людини за період 
2014—2020 років, окупаційна вла-
да вилучила земельні ділянки що-
найменше в 3704 осіб. При цьому 
земельні ділянки 3532 громадян 
вилучено за підсумками розгляду 
справ окупаційними судами міс-
та Севастополя. За рішеннями су-
дів у Криму було зруйновано 250 
об’єктів, з них 58 — у Севастополі.

Через окупаційні суди в такий 
спосіб було вилучено нерухоме 
майно у 247 жителів Кримського 
півострова. 

«Основний аргумент представ-
ників окупаційної влади під час 
вилучення земельних ділянок че-
рез окупаційні суди — так звана 
незаконність отримання у влас-
ність землі особами, які підпада-
ють під процедуру такого вилу-
чення (право власності такі особи 
набували як мінімум за кілька ро-
ків до початку окупації відповідно 
до чинного на той час законодав-
ства України). Іншими словами, 
окупаційна влада переглядає рі-
шення про відведення земельних 
ділянок, ухвалені органами дер-
жавної влади та місцевого само-
врядування України, які прийма-
ли задовго до початку окупації», 
— пояснює Віталій Набухотний.

Він зазначає: окупаційна вла-
да посилається на те, що в архів-
них установах м. Севастополя не-

має документів, що підтверджу-
ють законність права власності на 
вилучені земельні ділянки. Це ду-
же дивний аргумент, адже архівні 
установи захопила Російська Фе-
дерація й вони перебувають у під-
порядкуванні окупаційних органів 
влади.

Примус до викупу
Примусовий викуп майна — ще 

один з поширених методів неза-
конного привласнення, який прак-
тикують на півострові. Окупаційна 
влада Криму 8 серпня 2014 року 
ухвалила так званий закон «Рес-
публіки Крим» №47-ЗРК «Про 
особливості викупу майна в Рес-
публіці Крим»», який визначає 
фактичні механізми примусово-
го викупу об’єктів приватної влас-
ності фізичних та юридичних осіб, 
розташованих на території півост-
рова, які мають стратегічне зна-
чення. Як зазначають експерти 
Регіонального центру прав люди-
ни, виходячи з цього документа, не 
зрозуміло, які критерії обчислен-
ня «рівноцінного відшкодування 
вартості майна». 

20 березня 2020 року указом 
президента РФ №201 було за-
боронено іноземним громадянам 
та особам без громадянства ма-
ти у власності землю фактично 
на всій території Кримського пів-
острова, оскільки більшість райо-
нів АР Крим та міста Севастопо-
ля зарахували до прикордонних 
земель, які можуть перебувати у 
власності лише громадян РФ. Під 
чинність указу потрапило 11 ра-
йонів АР Крим, а саме: Бахчиса-
райський, Джанкойський, Кіров-
ський, Красноперекопський, Ле-
нінський, Нижньогірський, Роз-
дольненський, Сакський, Сімфе-
ропольський, Совєтський та Чор-
номорський. Іноземці також не 
можуть володіти земельними ді-
лянками в таких міських округах: 
Алушта, Армянськ, Євпаторія, 
Керч, Саки, Судак, Феодосія і Ял-
та, восьми з чотирьох районів у м. 
Севастополь.

«Проблема полягає в тому, що 
зарахування кримських земель 
до прикордонних має наслідком 
обов’язок для іноземців відчужити 
земельну ділянку. Тож громадяни 

України, які не отримали паспорт-
ного документа окупаційної влади 
РФ, протягом 2020—2021 року бу-
дуть змушені продати земельні ді-
лянки в районах, визначених ука-
зом президента РФ №201. Інакше 
окупаційна влада примусово про-
дасть їх або передаватиме у дер-
жавну власність», — роз’яснює 
юрист Максим Тимочко.

Ці методи експропріації майна, 
які застосовує держава-окупант  
на Кримському півострові, за ви-
сновками експертів Регіонального 
центру прав людини, — грубе по-
рушення положень міжнародно-
го гуманітарного права, зокрема 
Женевської конвенції (IV) 1949 ро-
ку про захист цивільного населен-
ня під час війни. Ця конвенція за-
бороняє будь-яке знищення оку-
паційною державою рухомого чи 
нерухомого майна, що є індивіду-
альною або колективною власніс-
тю приватних осіб чи держави, або 
інших громадських установ чи со-
ціальних або кооперативних орга-
нізацій. 

Звичаєва норма 51 міжнародно-
го гуманітарного права забороняє 
довільне знищення та/або вилу-
чення майна в межах міжнародно-
го збройного конфлікту, зокрема 
на окупованих територіях, а від-
повідно до статей 8(2)(а)(iv) та 8(2)
(b)(xiii) Римського статуту Міжна-
родного кримінального суду, зни-
щення та привласнення майна в 
межах міжнародного збройного 
конфлікту — різновиди воєнних 
злочинів.

Законодавче 
регулювання  
та необхідність

На сьогодні ставлення України до 
незаконних дій Російської Федера-
ції на Кримському півострові окрес-
лено в Законі «Про забезпечення 
прав і свобод громадян та правовий 
режим на тимчасово окупованій те-
риторії України», в якому в частині 
2 статті 9 зазначено, що будь-які ор-
гани, їхні посадові та службові особи 
на тимчасово окупованій території 
та їхня діяльність вважаються не-
законними, якщо ці органи або осо-
би створені, обрані чи призначені у 
порядку, не передбаченому законом 
України. Стаття 11 закону гаран-
тує право власності та правовий ре-
жим майна на тимчасово окупова-
ній території Криму, на якій право 
власності охороняється згідно із за-
конодавством України. Тож Укра-
їна не визнає дій держави-окупан-
та, спрямованих на зміну правово-
го статусу об’єктів права власності 
у Криму.

У зв’язку з цим експерти Регіо
нального центру прав людини та 
УГСПЛ дійшли висновку, що для 
реалізації закріплених у статті 11 
закону про окуповані території га-
рантій та захисту прав громадян 
України, які стали жертвами пору-
шень права власності на окупова-
них територіях АР Крим та м. Се-
вастополя, доцільними для уряду 
України в майбутньому були б та-
кі кроки:
✓ формування на державному 

рівні реєстрів жертв експропрійо-
ваного майна на території окупова-
них АР Крим та м. Севастополя;
✓ висунення претензії до РФ (зо-

крема у формі подання окремої 
міждержавної скарги України про-
ти РФ до ЄСПЛ) стосовно порушен-
ня права власності громадян Укра-
їни в Криму з вимогами матеріаль-
ної компенсації та реституції майна;
✓ документування прокурату-

рою АР Крим фактів порушення 
права власності громадян України 
для їх використання в межах кри-
мінальних проваджень на націо-
нальному рівні та передачі матері-
алів до МКС у разі відкриття офі-
ційного розслідування судом, а та-
кож підтримка на державному рів-
ні діяльності правозахисних органі-
зацій, які здійснюють таке докумен-
тування.
✓ розроблення практичних меха-

нізмів компенсації жертвам пору-
шення права власності в АР Крим 
та м. Севастополя з моменту део-
купації цих територій та їх повер-
нення під контроль України (через 
ухвалення окремого закону та від-
повідних підзаконних актів для йо-
го імплементації).

Місцеві жителі, обстоюючи свої права, все частіше протестують проти беззаконня
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ПРЯМА МОВА

Максим ТИМОЧКО,  
юрист:

— Попри закріплення Україною декларативної норми у законі стосовно 
захисту права власності, механізмів імплементації цього положення й досі 
немає. Часто Україна створює кримчанам перешкоди у розпорядженні й ко-
ристуванні належним їм майном, що має походження з окупованої терито-
рії. Ідеться про заблоковані банківські вклади в АТ КБ «ПриватБанк» за до-
говорами, які укладали на території Криму до окупації, тривалі обмеження 
в доступі до банківських послуг, в отриманні соціального забезпечення або 
перевезення особистих речей з території Криму. 
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Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Проїжджаючи липне-
вими днями дорога-

ми південної Сумщини, зо-
крема Великописарівсько-
го, Охтирського, Липово-
долинського та Роменсько-
го районів, помічаєш, що 
на тамтешніх полях хлібо-
роби розпочали збиральні 
роботи. Однак жнивна гео-
графія день у день посту-
пово розширюється — ко-
совицю і обмолот посту-
пово починають хлібороби 
інших районів, які тради-
ційно пізніше долучають-
ся до збирання.

Цього літа терміни зміс-
тилися у всіх районах. Як 
наголошує директор де-
партаменту агропромис-
лового розвитку Сумської 
ОДА Олександр Маслак, 
на це вплинули погодні 
умови: впродовж червня 
— початку липня в області 
було надзвичайно спекот-
но, що прискорило дозрі-
вання зернових. За даними 
Сумського обласного цен-
тру з гідрометеорології, на 
першу декаду липня се-
редня добова температу-
ра повітря становила 22—
25°С, що на 3—6°С вище 
за норму, вдень вона під-
вищувалась до 31—34°С, 
уночі знижувалась до 13—
19°С. Тому більшість площ 
під ранніми зерновими та 
зернобобовими культура-
ми мають вологість зерна 
24—26%, що стримує ма-
сове збирання врожаю.

Ранній початок обмоло-
ту не вплинув на рівень 
підготовки господарств до 
жнивного іспиту. Оскіль-
ки ринок пропозиції спо-
вна відповідав попиту, то 
аграрії встигли придба-
ти всі матеріально-техніч-
ні ресурси, щоб активно  
працювати. Це підтверди-
ла і недавня виїзна нарада 
за участі голови Сумської 
ОДА Романа Грищенка, 
під час якої аграрії акцен-
тували на цьогорічних осо-
бливостях жнив. 

За словами керівника 
області, агропромисловий 
комплекс для краю має ви-
рішальне стратегічне зна-

чення, а жнива — один 
з економічних індикато-
рів господарської діяль-
ності. Тож наступні лип-
неві дні стануть черговим 
іспитом, який хлібороби 
обов’язково складуть на 
відмінно.

Перші підсумки 
вселяють надію

Цьогорічні жнива в об-
ласті першими розпочали 
у ПрАТ «Сад» Охтирсько-
го району, де потужне зер-
нове господарство. Щоро-
ку тут збирають високі вро-
жаї пшениці, ячменю, ві-
вса, жита. І цього літа стар-
тові обмолоти підтвердили 
оптимістичні прогнози: ози-
мий ячмінь вродив більш як 
по 5 тонн на гектарі, пшени-
ця — 5, хоч доладовані ли-
ше вибіркові масиви.

Так само врожайні пер-
ші обмолоти у ДП «ДГ 
«Правдинське» Велико-
писарівського, СФГ «Уро-
жай» Роменського, ТОВ 
«Мрія» Липоводолинсько-
го районів — на тамтешніх 
полях окремі озимі куль-
тури віддячують навіть 
щедріше, ніж торік. А ось 
у СТОВ «Перемога» Лебе-
динського району завер-
шують останні приготу-
вання до початку обмоло-
ту — зернові  масиви ще 
дозрівають. 

За словами багаторіч-
ного директора госпо-
дарства Анатолія Онай-
ка, цього літа на кожно-
му із 420 гектарів пшени-
ці очікують не менш як 
60-центнерний урожай. 
Сподіваються і на ячмінь. 
Недавні дощі Анатолій 
Васильович назвав золо-
тими для хліборобів, адже 
після спеки вони приско-
рять дозрівання насампе-
ред пізніх культур — сої, 
кукурудзи, соняшнику, 
які вирощують у «Пере-
мозі». Також долучають-
ся до жнив сільськогос-
подарські підприємства, 
розташовані на території 
Чупахівської об’єднаної 
територіальної громади 
Охтирського району: «Пі-
онер», «Десна», «Ташань» 
та «Жасмин». 

Як вважає голова Чупа-
хівської ОТГ Олександр 
Кужель, який донедавна 
очолював «Піонер» і «Дес-
ну», що вища врожайність 
на місцевих полях, то за-
можніше почуватиметь-
ся громада, адже аграр-
ні суб’єкти господарюван-
ня сплачують податки до 
місцевої скарбниці. Тому 
Олександр Володимиро-
вич не просто вболіває за 
розвиток і зміцнення сіль-
ськогосподарських під-
приємств, а всіляко цьому 
сприяє. Підсумки очевид-
ні. Чупахівські аграрії слу-
гують прикладом для ко-
лег з інших громад та ре-
гіонів краю насамперед у 
рослинницькій галузі.

Приростають  
інвестиціями

За словами Олександра 
Маслака, загалом в усіх ка-
тегоріях господарств ранні 
зернові та зернобобові за-
ймають понад 240 тисячі 
гектарів, з них озима пше-
ниця — 170,8. Посіяли та-
кож  озимий і ярий ячмінь, 
жито, овес, горох тощо. Та-
кий набір культур  про-
диктований ринковим по-
питом та іншими чинника-
ми, що впливають на фор-

мування і структуру посів-
них площ. Але головне — 
немає жодних прогалин із 
жодної культури: зерно-
вий асортимент витрима-
но відповідно до цьогоріч-
них потреб.

Попри карантин та інші 
супутні негаразди, інвес-
тори активно підтримують 
аграрний сектор області, 
вкладаючи в розвиток різ-
них його сегментів чималі 
кошти. Упродовж першо-
го півріччя залучено по-
над 930 мільйонів інвести-
ційних гривень, що май-
же на торішньому рівні. А 
ось зернове господарство 
зробило фінансовий про-
рив: одержано 641 міль-
йон, або в 2,3 раза більше, 
ніж за шість місяців торік. 
Як підсумовує Олександр 
Маслак, ці кошти потріб-
ні для будівництва нових 
елеваторів, сховищ, скла-
дів тощо. Адже, нарощу-
ючи валове виробництво 
зерна, потрібно неухиль-
но турбуватися про йо-
го якісне зберігання, дове-
дення до потрібних конди-
цій. Сумщина аграрна на-
рощує потужності, завдя-
ки чому понад 3,6 мільйона 
тонн зерна можна зберіга-
ти впродовж маркетинго-
вого року.

Сумського зерна вистачить 
і для області, й на продаж
УРОЖАЙ-2020. Перші обмолоти на слобожанських полях 
підтверджують високу врожайність збіжжя

ДОВІДКА «УК»
Під цьогорічний урожай у всіх категоріях господарств Сум-

ської області відведено 1188,7 тисячі га, що на 16,6 тисячі га 
(101,4%) більше, ніж торік. Площі під зерновими та зернобо-
бовими культурами збільшили на  13,1 тисячі га (102%), вони 
становлять 694,3 тисячі. З них ярих зернових та зернобобо-
вих — 514,2 тисячі га (+22,1 тисячі га), або 104,5% торішніх.

Кукурудза на зерно займає 439,3 тисячі га, що на 32 тисячі 
(107,8%) більше, ніж торік, соняшнику —  276,3 тисячі гекта-
рів (+46,4, або 120,2%).

Проте зменшені площі сої  — 71,6 тисячі га, (-34,2 тисячі 
га) порівняно з торішнім показником, цукрові буряки займа-
ють 0,7 тисячі га (-0,2 тисячі га), картопля 55,8 тисячі га (-2,4), 
овочі — 12,5 тисячі, що на 0,7 тисячі га більше, ніж торік.

Виробничий прогноз
За розрахунками, валовий збір зерна  становитиме 4,1 

мільйона тонн. З них ранніх зернових — 1,1 мільйона, зокре-
ма пшениці — 723 тисячі тонн, кукурудзи — понад 3,1 міль-
йона тонн. 

Виробництво олійних культур очікується в межах мільйона 
тонн, зокрема соняшнику 780 тисячі тонн, сої — 140,2 тися-
чі тонн та інші. Цього достатньо для забезпечення потреб об-
ласті у продовольчому та фуражному зерні, а також форму-
ванні товарного фонду для реалізації в інших регіонах і на зо-
внішніх ринках.

ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 8 липня 2020 р. № 613 
Київ

Про виділення коштів для закупівлі 
обладнання для приймальних відділень 

опорних закладів охорони здоров’я  
у госпітальних округах

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству охорони здоров’я 5 300 000 тис. гривень з фонду бо-

ротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, та її наслідками для закупівлі обладнання для приймальних відділень 
опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних округах на безповоротній осно-
ві (видатки розвитку).

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для закупівлі обладнання 
для приймальних відділень опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних окру-
гах, що додається.

3. Установити, що вимоги пункту 9 Порядку складання, розгляду, затверджен-
ня та основних вимог до виконання кошторисів бюджетних установ, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2002 р. № 228 (Офіційний ві-
сник України, 2002 р., № 9, ст. 414), щодо критеріїв визначення одержувача бюджет-
них коштів не застосовуються під час визначення одержувача бюджетних коштів за 
програмою «Придбання обладнання для приймальних відділень опорних закладів 
охорони здоров’я у госпітальних округах за рахунок коштів, виділених з фонду бо-
ротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками».

4. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження виділення бюджетних коштів, пе-

редбачених пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України з питань 
бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 8 липня 2020 р. № 613

ПОРЯДОК  
використання коштів, виділених для закупівлі обладнання  

для приймальних відділень опорних закладів охорони  
здоров’я у госпітальних округах

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за 
програмою «Придбання обладнання для приймальних відділень опорних закладів 
охорони здоров’я у госпітальних округах за рахунок коштів, виділених з фонду бо-
ротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, та її наслідками» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бю-
джетної програми є МОЗ.

Одержувачем бюджетних коштів є державне підприємство «Медичні закупівлі 
України», що належить до сфери управління МОЗ.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на закупівлю обладнання, необхідного для 
приймальних відділень опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних округах, 
за переліком згідно з додатком.

4. Медико-технічні вимоги до обладнання для приймальних відділень опорних за-
кладів охорони здоров’я у госпітальних округах визначаються МОЗ.

Одержувач бюджетних коштів погоджує з МОЗ технічні, якісні та інші характерис-
тики обладнання, яке є предметом закупівлі, а також проект договору, що буде укла-
дений за результатами закупівлі.

5. МОЗ здійснює розподіл обладнання між структурними підрозділами з питань 
охорони здоров’я облдержадміністрацій для забезпечення приймальних відділень 
опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних округах відповідно до заявок, 
складених зазначеними структурними підрозділами.

6. Опорні заклади охорони здоров’я у госпітальних округах, які забезпечуються 
обладнанням, визначаються МОЗ відповідно до переліку опорних закладів охоро-
ни здоров’я у госпітальних округах на період до 2023 року, затвердженого розпоря-
дженням Кабінету Міністрів України від 15 січня 2020 р. № 23 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2020 р., № 10, ст. 411).

7. Закупівля обладнання за рахунок бюджетних коштів здійснюється в установле-
ному законом порядку.

Кошти на рахунки одержувача бюджетних коштів перераховуються після пого-
дження МОЗ проекту договору, що буде укладений за результатами закупівлі.

Попередня оплата проводиться з урахуванням положень бюджетного законодав-
ства. 

8. МОЗ забезпечує використання бюджетних коштів, не допускаючи наявності 
кредиторської заборгованості на 30 день з дня відміни дії карантину, встановлено-
го Кабінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню на території Украї-
ни гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

9. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про про-
ведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, та про отримані 
(створені) активи здійснюється в установленому законодавством порядку.

10. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про виконання бю-
джетної програми та використання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільо-
вим та ефективним витрачанням здійснюються в установленому законодавством по-
рядку.

11. МОЗ подає щомісяця до 5 числа Комітету Верховної Ради України з питань бю-
джету та Мінфіну інформацію про використання бюджетних коштів.

Додаток  
до Порядку

ПЕРЕЛІК 
обладнання, необхідного для приймальних відділень  

опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних округах

Код згідно з УКТЗЕД Назва товару (медичного виробу)
9018 Устаткування для операційних блоків (НК 024:2019:  

35616 – Система ендоскопічної візуалізації)
9022 Стаціонарна ангіографічна система для використан-

ня в інтервенційній кардіології та загальній ангіографії                  
(НК 024:2019:37623 Система рентгенівська ангіографічна 
стаціонарна, цифрова)

9022 Томограф комп’ютерний 

Президент України
звільнив:
БІЦЮКА Дениса Вікторовича — з посади голови Млинівської районної державної 

адміністрації Рівненської області згідно з поданою ним заявою.
ДМИТРУКА Олександра Олександровича — з посади голови Калинівської район-

ної державної адміністрації Вінницької області згідно з поданою ним заявою;
МАЙОРОВУ Людмилу Олександрівну — з посади голови Ямпільської районної 

державної адміністрації Вінницької області згідно з поданою нею заявою;
ТИМУНЯ Костянтина Івановича — з посади голови Марківської районної держав-

ної адміністрації Луганської області згідно з поданою ним заявою.
призначив:
ДВОРНИКА Сергія Івановича — головою Ямпільської районної державної адміні-

страції Сумської області;
ЖУРМАНА Сергія Миколайовича — головою Чернігівської районної державної ад-

міністрації Чернігівської області;
САВЧЕНКА Сергія Вікторовича — головою Путивльської районної державної ад-

міністрації Сумської області;
БУРБИКУ Віталія Олександровича — головою Сумської районної державної адмі-

ністрації Сумської області
призначив:
ЗАВИДНЯКА Івана Івановича — головою Іршавської районної державної адміні-

страції Закарпатської області.
уповноважив:
Міністра фінансів України МАРЧЕНКА Сергія Михайловича на підписання Листа 

про внесення змін № 2 до Фінансової угоди (Проект «Реабілітація гідроелектростан-
цій») між Україною та Європейським інвестиційним банком.

кадрові питання
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 8 липня 2020 р. № 592 

Київ

Про виділення коштів для здійснення 
деяких заходів, спрямованих на запобігання 

виникненню та поширенню, локалізацію  
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій  

гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2 

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству культури та інформаційної політики 1  000  000 тис. гри-

вень із фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою 
коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками для здійснення заходів, спрямованих на 
запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій  
та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, а саме:

590 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для надан-
ня Українським культурним фондом грантів інституційної підтримки юридичним осо-
бам усіх форм власності сфери культури, культурно-пізнавального (внутрішнього) ту-
ризму та тим особам, основний вид діяльності яких належить до креативних індустрій, 
для забезпечення конкурентоспроможності та створення робочих місць в умовах дії за-
проваджених відповідно до законодавства обмежень господарської діяльності, зумов-
лених надзвичайною ситуацією чи надзвичайним станом, або вжиття адміністративних 
та (або) медико-санітарних заходів (карантин);

150 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для надан-
ня Українським інститутом книги грантів інституційної підтримки суб’єктам видавни-
чої справи;

50 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для надання 
Державним агентством з питань кіно державної підтримки кінематографії у формі на-
дання державної субсидії на розвиток кінопроекту;

100 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для вироб-
ництва (створення) та розповсюдження телевізійних серіалів патріотичного спряму-
вання з метою підтримки створення суспільнозначущого аудіовізуального контенту 
суб’єктами кінематографії, створення нових можливостей для працевлаштування фа-
хівців кіногалузі та підтримки галузі у зв’язку з обмежувальними заходами, введени-
ми внаслідок поширення гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коро-
навірусом SARS-CoV-2;

15 000 тис. гривень (видатки розвитку) на безповоротній основі — для розроблен-
ня електронного інформаційного ресурсу культурної спадщини та культурних ціннос-
тей з метою забезпечення дистанційного доступу населення до оцифрованих об’єктів 
нерухомої  культурної спадщини, а також культурних цінностей державної частини Му-
зейного фонду України у зв’язку з обмежувальними заходами, введеними внаслідок  
поширення гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2;

48 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для закупівлі 
засобів індивідуального захисту та гігієни підприємств, установ та організацій, що на-
лежать до сфери управління Міністерства культури та інформаційної політики, для за-
побігання ускладненню епідемічної ситуації внаслідок поширення гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2;

47 000 тис. гривень (видатки споживання) на безповоротній основі — для покрит-
тя витрат, пов’язаних з втратою доходів та власних надходжень у зв’язку з поширенням 
гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  SARS-CoV-2: на 
оплату комунальних послуг (28 000 тис. гривень, з яких 750,2 тис. гривень — для бю-
джетних установ), пожежну безпеку та охорону у закладах культури, які перебувають у 
сфері управління Міністерства культури та інформаційної політики.

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для здійснення деяких захо-
дів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію 
спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2, що додається.

3. Установити, що у 2020 році обмеження щодо обсягу фінансової підтримки, що пе-
редбачене пунктом 6 Порядку використання коштів, передбачених у державному бю-
джеті Міністерству культури та інформаційної політики за деякими програмами, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 березня 2011 р. № 247 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 20, ст. 825; 2012 р., № 38, ст. 1420; 2020 р., № 39, ст. 
1277), не поширюється на національні театри, національні художні колективи, концерт-
ні організації, національні і державні циркові організації, які отримали кошти із фонду 
боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, та її наслідками, в частині додаткових видатків на компенсацію витрат, не 
забезпечених власними доходами та надходженнями. 

4. Відповідно до частини четвертої статті 28 Закону України «Про Державний бюджет 
України на 2020 рік» скоротити обсяг видатків споживання за бюджетною програмою 
1201120 «Фінансова допомога Фонду загальнообов’язкового державного соціального 
страхування на випадок безробіття, яка виділена із фонду боротьби з гострою респіра-
торною хворобою COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками 
для виплати по частковому безробіттю» на суму 1 000 000 тис. гривень та збільшити 
видатки за бюджетною програмою 3511380 «Фонд боротьби з гострою респіраторною 
хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками» на су-
му 1 000 000 тис. гривень. 

5. Внести до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 27 квітня 2020 р. № 308 
«Про виділення коштів для надання фінансової допомоги Фонду загальнообов’язкового 
державного соціального страхування на випадок безробіття» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2020 р., № 36, ст. 1199) такі зміни:

1) в абзаці першому цифри «6000000» замінити цифрами «5000000»;
2) в абзаці другому цифри «4723000» замінити цифрами «3723000».
6. Забезпечити:
1) Міністерству культури та інформаційної політики — погодження виділення бю-

джетних коштів, передбачених пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради 
України з питань бюджету;

2) Міністерству фінансів — погодження скорочення видатків державного бюдже-
ту, передбаченого пунктами 4 та 5 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради Украї-
ни з питань бюджету;

3) Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 8 липня 2020 р. № 592

ПОРЯДОК 
використання коштів, виділених для здійснення деяких заходів,  

спрямованих на запобігання виникненню та поширенню,  
локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій  

гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої  
коронавірусом SARS-CoV-2

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті за програмою «Державна підтримка сфери культури, туриз-
му та креативних індустрій у зв’язку з дією обмежувальних заходів, пов’язаних із 
поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2, та її наслідками, за рахунок коштів, які виділені із фонду бороть-
би з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним виконавцем бю-
джетної програми є МКІП.

Розпорядниками бюджетних коштів нижчого рівня є:
за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 4 цього Порядку, —  бюджетна уста-

нова «Український культурний фонд» (далі — Фонд), яка належить до сфери управ-
ління МКІП;

за напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 4 цього Порядку, — державна уста-
нова «Український інститут книги» (далі — Інститут), яка належить до сфери управ-
ління МКІП;

за напрямом, визначеним підпунктом 3 пункту 4 цього Порядку, — Держкіно;
за напрямами, визначеними підпунктами 6 і 7 пункту 4 цього Порядку, — підприєм-

ства, установи та організації, які належать до сфери управління МКІП.
3. Бюджетні кошти використовуються з метою підтримки сфери культури, туриз-

му та креативних індустрій, які зазнали втрат у зв’язку з дією обмежувальних заходів, 
пов’язаних із поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коро-
навірусом SARS-CoV-2.

4. Бюджетні кошти, отримані розпорядниками бюджетних коштів належного рівня, 
використовуються відповідно до пункту 3 цього Порядку виключно для:

1) надання грантів інституційної підтримки юридичним особам усіх форм власності 
сфери культури, культурно-пізнавального (внутрішнього) туризму та тим особам, осно-
вний вид діяльності яких належить до креативних індустрій для забезпечення конкурен-
тоспроможності та створення робочих місць в умовах дії запроваджених відповідно до 
законодавства обмежень господарської діяльності, зумовлених надзвичайною ситуа-
цією чи надзвичайним станом, або вжиття адміністративних та (або) медико-санітар-
них заходів (карантин);

2) надання грантів інституційної підтримки суб’єктам видавничої справи;

3) надання державної підтримки кінематографії у формі надання державної субси-
дії на розвиток кінопроекту;

4) виробництва (створення) та розповсюдження телевізійних серіалів патріотично-
го спрямування;

5) розроблення електронного інформаційного ресурсу культурної спадщини та куль-
турних цінностей (далі — ресурс);

6) закупівлі засобів індивідуального захисту та гігієни;
7) покриття витрат, пов’язаних з втратою доходів та власних надходжень у зв’язку 

з поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2.

5. Підтримка сфери культури, креативних індустрій та туризму у зв’язку з ді-
єю обмежувальних заходів, пов’язаних із поширенням гострої  респіраторної хворо-
би COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, здійснюється у вигляді надання 
грантів інституційної підтримки за рахунок бюджетних коштів, передбачених за напря-
мами, визначеними підпунктами 1 і 2 пункту 4 цього Порядку.

6. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-
том 1 пункту 4 цього Порядку, здійснюються витрати:

для надання грантів інституційної підтримки юридичним особам усіх форм власності 
сфери культури, культурно-пізнавального (внутрішнього) туризму та тим особам, осно-
вний вид діяльності яких належить до креативних індустрій;

пов’язані з адмініструванням та оцінюванням проектів працівниками та експертами 
експертних рад Фонду.

У разі прийняття Фондом рішення про надання гранту інституційної підтримки з 
грантоотримувачем укладається відповідний договір про надання гранту, невід’ємною 
частиною якого є кошторис витрат з необхідними розрахунками і обґрунтуваннями, за-
твердженими грантоотримувачем та узгодженими з Фондом. Фонд видає наказ, в яко-
му зазначаються найменування грантоотримувача, сума гранту, порядок подання звіт-
ності.

Типи та види витрат визначаються нормативами Фонду.
Фонд може здійснювати фінансування гранту інституційної підтримки частинами 

(траншами) у розмірах та у строки, що визначені у договорі про надання гранту.
Витрати на поточну діяльність Фонду, діяльність експертних рад Фонду здійсню-

ються в розмірі, передбаченому Законом України «Про Український культурний фонд».
7. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-

том 2 пункту 4 цього Порядку, Інститут здійснює інституційну підтримку суб’єктів ви-
давничої справи (видавців) незалежно від форми власності для забезпечення їх ста-
більної діяльності та розвитку.

Порядок надання інституційної підтримки у формі грантів суб’єктам видавничої 
справи за рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом 2 пункту 4 цього По-
рядку, затверджується МКІП за погодженням з Мінфіном.

Типи та види витрат визначаються в Порядку надання інституційної підтримки у 
формі грантів суб’єктам видавничої справи .

Типова форма договору про надання інституційної підтримки у формі гранту затвер-
джується МКІП.

8. Надання державної підтримки кінематографії у формі надання державної субси-
дії на розвиток кінопроекту, передбаченої підпунктом 3 пункту 4 цього Порядку, здій-
снюється відповідно до Порядку та умов надання державної підтримки кінематографії 
у формі надання державної субсидії на розвиток кінопроекту, які затверджуються Ка-
бінетом Міністрів України.

9. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-
том 4 пункту 4 цього Порядку, здійснюються витрати:

для покриття витрат, пов’язаних з проведенням МКІП відбору кіпроектів, на вироб-
ництво (створення) та розповсюдження телевізійних серіалів патріотичного спрямуван-
ня;

для покриття витрат на виробництво (створення) та розповсюдження телевізійних 
серіалів патріотичного спрямування.

Витрати на виробництво (створення) та розповсюдження телевізійних серіалів па-
тріотичного спрямування здійснюються в обсязі до 50 відсотків загальної кошторисної 
вартості виробництва відповідного телевізійного серіалу за умови підтвердження заяв-
ником наявності у нього коштів, необхідних для фінансування виробництва телевізій-
ного серіалу, в обсязі не менш як 50 відсотків загальної кошторисної вартості виробни-
цтва (створення) відповідного телевізійного серіалу.

Відбір проектів здійснюється на конкурсній основі експертною радою при МКІП з 
відбору кінопроектів для надання державної фінансової підтримки на виробництво 
(створення) та розповсюдження фільмів патріотичного спрямування.

Порядок проведення відбору телевізійних серіалів патріотичного спрямування, для 
виробництва (створення) та розповсюдження яких надається державна фінансова під-
тримка, затверджується МКІП.

МКІП укладає з виробником телевізійного серіалу патріотичного спрямування дого-
вір, невід’ємною частиною якого є кошторис витрат з необхідними розрахунками та об-
ґрунтуваннями.

Перелік проектів, які отримують фінансову підтримку на виробництво (створення) 
та розповсюдження телевізійних серіалів патріотичного спрямування, затверджується 
наказом МКІП.

10. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-
том 5 пункту 4 цього Порядку, здійснюються витрати на оплату послуг з розроблен-
ня необхідних технічних завдань, на придбання програмного забезпечення та програм-
них продуктів, придбання технічного обладнання для збереження даних із дотриман-
ням вимог законодавства про захист інформації в інформаційно-телекомунікаційних 
системах.

Ресурс та його програмне забезпечення є об’єктом права державної власності. Влас-
ником ресурсу є МКІП. Майнові та авторські права належать власнику ресурсу. Влас-
ник ресурсу має право визначити адміністратора такого ресурсу, а також уповноваже-
них осіб щодо його наповнення та адміністрування даних.

11. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-
том 6 пункту 4 цього Порядку, здійснюються витрати на закупівлю медичних масок або 
респіраторів, захисних рукавичок, детергентів, паперових рушників, засобів для дезін-
фекції рук, поверхонь, приміщень з метою покриття потреби підприємств, установ та 
організацій, що належать до сфери управління МКІП, для запобігання ускладнення епі-
демічної ситуації внаслідок поширення гострої респіраторної хвороби COVID-19, спри-
чиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Перелік підприємств, установ та організацій, що належать до сфери управління 
МКІП, які отримують бюджетні кошти, передбачені за напрямом, визначеним підпунк-
том 6 пункту 4 цього Порядку, затверджується наказом МКІП.

12. За рахунок бюджетних коштів, передбачених за напрямом, визначеним підпунк-
том 7 пункту 4 цього Порядку, здійснюються витрати виключно для покриття витрат, 
пов’язаних з оплатою комунальних послуг, пожежної безпеки та охорони у закладах 
культури, що належать до сфери управління МКІП.

Перелік закладів культури, які отримують бюджетні кошти, передбачені за напря-
мом, визначеним підпунктом 7 пункту 4 цього Порядку, затверджується наказом МКІП.

13. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійснюється в 
установленому законом порядку.

Попередня оплата товарів, робіт і послуг проводиться з урахуванням положень бю-
джетного законодавства.

У договорах про закупівлю товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти може передба-
чатися попередня оплата на строк не більше одного місяця.

У договорах про закупівлю товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти, передбачені 
за напрямами, визначеними підпунктами 3 і 4 пункту 4 цього Порядку, передбачається 
здійснення попередньої оплати до кінця поточного бюджетного періоду.

У договорах про закупівлю товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти, передбачені за 
напрямом, визначеним підпунктом 5 пункту 4 цього Порядку, передбачається попере-
дня оплата на строк не більше трьох місяців.

14. Ведення бухгалтерського обліку, відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджет-
них зобов’язань в органах Казначейства та проведення операцій, пов’язаних з вико-
ристанням бюджетних коштів, здійснюється в установленому законодавством порядку.

15. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням здійсню-
ються в установленому законодавством порядку.

16. МКІП подає щомісяця до 5 числа Комітетові Верховної Ради України з питань бю-
джету та Мінфіну інформацію про використання бюджетних коштів.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 19 червня 2020 р. № 610 
Київ

Деякі питання оплати праці медичних  
та інших працівників закладів охорони 

здоров’я
Кабінет Міністрів України постановляє:
1.  Установити з 1 вересня до 31 грудня 2020 р. доплати до заробітної плати ме-

дичним та іншим працівникам закладів охорони здоров’я комунальної форми влас-
ності (крім лікарів та/або команд первинної медичної допомоги) та закладів охорони 
здоров’я, що належать до сфери управління Міністерства охорони здоров’я, які нада-
ють медичну допомогу хворим на гостру респіраторну хворобу COVID-19, спричинену 
коронавірусом SARS-CoV-2, та тим, що забезпечують життєдіяльність населення:

лікарям (незалежно від посад) у розмірі 70 відсотків посадового окладу, визначено-
го за 14 тарифним розрядом Єдиної тарифної сітки; 

фахівцям, які відповідають кваліфікаційним вимогам, затвердженим Міністерством 
охорони здоров’я, у розмірі 50 відсотків мінімальної заробітної плати, встановленої у 
статті 8 Закону України «Про Державний бюджет України на 2020 рік»; 

молодшим медичним сестрам у розмірі 25 відсотків мінімальної заробітної плати, 
встановленої у статті 8 Закону України «Про Державний бюджет України на 2020 рік».

Перелік типів закладів охорони здоров’я та перелік посад медичних та інших пра-
цівників, для яких встановлюються такі доплати, затверджується Міністерством охо-
рони здоров’я. 

2. Установити, що доплати, визначені пунктом 1 цієї  постанови:
 не враховуються під час встановлення доплат медичним та іншим працівникам, ви-

значених постановою Кабінету Міністрів України від 23 березня 2020 р. № 246 «Дея-
кі питання оплати праці медичних та інших працівників, які безпосередньо зайняті на 
роботах з ліквідації гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 29, ст. 1042), та під час обчис-
лення розміру заробітної плати працівника для забезпечення її мінімального розміру;

здійснюються за рахунок коштів, виділених у встановленому порядку з фонду бо-
ротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, та її наслідками.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 липня 2020 р. № 611 
Київ

Деякі питання сплати орендної плати  
за державне майно під час дії карантину

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Установити, що на період дії карантину, встановленого Кабінетом Міністрів Украї-

ни з метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2:

1) звільняються від орендної плати орендарі за переліком згідно з додатком 1;
2) нарахування орендної плати за користування нерухомим державним майном, роз-

рахованої відповідно до Методики розрахунку орендної плати за державне майно та 
пропорції її розподілу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 4 жов-
тня 1995 р. № 786 (ЗП України, 1996 р., № 2, ст. 57; Офіційний вісник України, 2011 р., 
№ 71, ст. 2677), здійснюється у розмірі:

50 відсотків суми нарахованої орендної плати для орендарів за переліком згідно з 
додатком 2;

25 відсотків суми нарахованої орендної плати для орендарів за переліком згідно з 
додатком 3.

2. Орендодавцям державного майна забезпечити нарахування орендної плати орен-
дарям згідно з пунктом 1 цієї постанови починаючи з дати встановлення карантину.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 1 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 липня 2020 р. № 611
ПЕРЕЛІК 

орендарів, які звільняються від орендної плати  
за користування нерухомим державним майном*

1. Орендарі, які орендують приміщення (в учбових корпусах) закладів освіти і науки 
державної форми власності з метою розміщення:

кафе, кафетеріїв, їдалень, буфетів, які не здійснюють продаж товарів підакцизної 
групи;

ксерокопіювальної техніки для надання населенню послуг із ксерокопіювання доку-
ментів; торговельних об’єктів з продажу поліграфічної продукції та канцтоварів;

ліцензованої відео- та аудіопродукції, призначеної для закладів освіти;
торговельних об’єктів з продажу непродовольчих товарів;
торговельних автоматів, що відпускають продовольчі товари;
науково-дослідних установ.
2. Орендарі, які орендують приміщення для розміщення:
приватних закладів освіти;
державних закладів освіти, що частково фінансуються з державного бюджету, та за-

кладів освіти, що фінансуються з місцевого бюджету;
державних та комунальних закладів позашкільної освіти (крім оздоровчих закладів 

для дітей та молоді) та закладів дошкільної освіти;
видавництв друкованих засобів масової інформації та видавничої продукції, що ви-

даються українською мовою;
торговельних об’єктів з продажу книг, газет і журналів, виданих українською мовою;
фізкультурно-спортивних закладів, діяльність яких спрямована на організацію та 

проведення занять різними видами спорту;
бібліотек, музеїв;
закладів, що провадять підготовку, перепідготовку та підвищення кваліфікації воді-

їв транспортних засобів;
закладів культури незалежно від форми власності, що орендують приміщення для 

здійснення статутної діяльності в сфері культури та мистецтв;
салонів краси, саун, турецьких лазень, соляріїв, кабінетів масажу, тренажерних за-

лів.
3. Орендарі, які орендують приміщення з метою:
організації концертів та іншої видовищно-розважальної діяльності;
побутового обслуговування населення;
здійснення туроператорської та турагентської діяльності.
________
* Звільнення від орендної плати не застосовується до тих орендарів, які отримали згоду на 

здійснення невід’ємних поліпшень і не завершили таких поліпшень станом на дату початку ка-
рантину, крім орендарів, які здійснюють невід’ємні поліпшення в закладах освіти державної фор-
ми власності.

Додаток 2  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 липня 2020 р. № 611
ПЕРЕЛІК  

орендарів, для яких нарахування орендної плати за користування нерухомим 
державним майном здійснюється у розмірі 50 відсотків*

1. Орендарі, які використовують нерухоме державне майно для розміщення:
кафе, барів, кафе-барів, закусочних, буфетів, кафетеріїв, що здійснюють продаж то-

варів підакцизної групи;
кафе, барів, кафе-барів, закусочних, кафетеріїв, які не здійснюють продаж това-

рів підакцизної групи;
ресторанів, ресторанів з нічним режимом роботи;
їдалень, буфетів, які не здійснюють продаж товарів підакцизної групи;
ксерокопіювальної техніки для надання населенню послуг із ксерокопіювання до-

кументів;
комп’ютерних клубів та інтернет-кафе;
торговельних об’єктів з продажу промислових товарів (крім таких, що здійснюють 

роздрібну торгівлю засобами гігієни);
торговельних об’єктів з продажу непродовольчих товарів, що були у використанні;
проведення виставок образотворчої та книжкової продукції, виробленої в Україні;
виставок непродовольчих товарів без здійснення торгівлі;
готелів;
транспортних підприємств з перевезення пасажирів;
офісних приміщень (зокрема в аеропортах).
2. Вітчизняні юридичні і фізичні особи, що є суб’єктами малого підприємництва, фі-

зичні особи, які провадять виробничу діяльність безпосередньо на орендованих вироб-
ничих площах (зокрема в аеропортах).

3. Суб’єкти кінематографії, основною діяльністю яких є кіновиробництво або техніч-
не забезпечення і обслуговування кіновиробництва, за умови, що вони внесені до Дер-
жавного реєстру виробників, розповсюджувачів і демонстраторів фільмів.

___________
* Нарахування орендної плати у розмірі 50 відсотків суми нарахованої орендної плати не засто-

совується до тих орендарів, які отримали згоду на здійснення невід’ємних поліпшень орендованого 
майна і не завершили таких поліпшень станом на дату початку карантину, крім орендарів, які здій-
снюють невід’ємні поліпшення в закладах освіти державної форми власності.

Додаток 3 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 липня 2020 р. № 611
ПЕРЕЛІК 

орендарів, для яких нарахування орендної плати за користування нерухомим 
державним майном здійснюється у розмірі 25 відсотків*

Орендарі, які використовують нерухоме державне майно для розміщення на тери-
торії аеропортів:

кафе, барів, кафе-барів, закусочних, буфетів, кафетеріїв, що здійснюють продаж то-
варів підакцизної групи;

кафе, барів, кафе-барів, закусочних, кафетеріїв, які не здійснюють продаж това-
рів підакцизної групи;

ресторанів, ресторанів з нічним режимом роботи;
їдалень, буфетів, які не здійснюють продаж товарів підакцизної групи;
торговельних об’єктів.
___________
* Нарахування орендної плати у розмірі 25 відсотків суми нарахованої орендної плати не засто-

совується до тих орендарів, які отримали згоду на здійснення невід’ємних поліпшень орендовано-
го майна і не завершили таких поліпшень станом на дату початку карантину.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

__________________________________________
(дата офіційного опублікування в Єдиному

 реєстрі з оцінки впливу на довкілля (автоматично
 генерується програмними  засобами ведення
Єдиного реєстру з оцінки впливу на довкілля,
 не зазначається суб’єктом господарювання)

_________________________________________
(реєстраційний номер справи про оцінку

впливу на довкілля планованої діяльності
(автоматично генерується програмними засобами

 ведення Єдиного реєстру з оцінки впливу
на довкілля, для паперової версії зазначається

  суб’єктом господарювання)

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу на довкілля

ТОВ «ЧЕРЕШЕНЬКИ»  
(повне найменування юридичної особи, код згідно з ЄДРПОУ або прізвище, ім’я та по батькові

код ЄДРПОУ 14249045
фізичної особи - підприємця, ідентифікаційний код або

______________________________________________________________________
серія та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповід-
ному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті)

інформує про намір провадити плановану діяльність та оцінку її впливу на довкілля.
1. Інформація про суб’єкта господарювання
16200 Україна, Чернігівська область,  Коропський район, смт. Короп, вул.Вознесенська,69

(місцезнаходження юридичної особи або місце провадження діяльності фізичної
тел. (04656) 2-15-06, факс 2-15-71

особи - підприємця (поштовий індекс, адреса, номер телефону)
2. Планована діяльність, її характеристика, технічні альтернативи*
Планована діяльність, її характеристика:
  Реконструкція існуючого майнового комплексу ТОВ «Черешеньки»  (молочното-

варної ферми до 3860 голів ВРХ), що  розташована  в с. Райгородок (за межами на-
селеного пункту), Коропського р-ну, Чернігівської обл., для виробництва високоякіс-
ного молока-сировини від молочних корів з максимальним рівнем товарності (97%), 
відповідає стандартам якості, встановленим в Україні та світі. 

Проектом передбачається чотири черги будівництва: 
    1-а черга будівництва:
- Навіс закритого типу для дійних корів;
- Доїльно-молочний блок .
    2-а черга будівництва:
- Телятник;
- Силосні та сінажні траншеї;
- Башта Рожновського.
    3-а черга будівництва:
- Родильне відділення;
- Навіс закритого типу для дійних корів;
- Корівник для сухостійних корів;
- Навіс для кліток з телятами;
- Навіс для телиць;
- Навіс для телиць;
- Навіс для нетелів;
- Адміністративно-побутовий корпус (АПК);
- Навіс закритого типу для дійних корів;
- Силосні та сінажні траншеї.
    4-а черга будівництва:
- Навіс закритого типу для дійних корів;
- Навіс закритого типу для дійних корів;
- Навіс для відкорму телят;
- Передлагуна;
- Автоваги;
- Навіс для зберігання кормів;
- Навіс для зберігання техніки;
- Навіс для зберігання та подрібнення соломи;
- Дезбар’єр;
- Навіси для зберігання сіна;
- Пост на 1 пожежний автомобіль.
За основу технології прийнято бесприв’язно-боксову і безприв’язну на глибо-

кій підстилці «холодні» системи утримання великої рогатої худоби з доїнням в до-
їльних залах на доїльних установках «Параллель-Глобал-90-2х24», «Параллель - Р 
2100- 2х16».

 Проектом передбачається використання новітніх ресурсозберігаючих технологій 
в галузі молочного скотарства для утримання, годівлі і доїння корів, охолодження 
та короткочасного зберігання молока, видалення, зберігання та часткової перероб-
ки гною, автоматизованих систем управління технологічними процесами, концентра-
ції та обробці великої кількості технологічної інформації, як по кожній тварині індиві-
дуально, так і по технологічних групах.

Технічна альтернатива 1.
Рідкий гній з молочної ферми по трубопроводах потрапляє до сепараторної, роз-

діляється на фракції. 
Тверда фракція піднімається шнеком вгору і вивантажується на площадку для 

твердої фракції гною, а рідка фракція самопливом стікає через сітку до лагуни.
Три лагуни V=23 562 м3 кожна , заповнюються по черзі протягом 3 місяців.
Лагуни для рідкої фракції гною являють собою заглиблену споруду з мощенням 

скосів збірними залізобетонними плитами та монолітним залізобетонним днищем. 
Внутрішні розміри лагуни — 84х51 м, висота — 5,5 м, робоча висота — 5 м, відко-
си — 1:1.

Площадка для твердої фракції — залізобетонна площадка, на якій тверда фракція 
гною накопичується у вигляді буртів, відокремлених один від одного залізобетонни-
ми бортиками. Висота одного бурта 2,5 м, ширина — 4 м.

Дезінвазія твердої фракції підстилкового гною вологістю до 70% забезпечуєть-
ся біометричним способом при витримані в буртах у весняно-літній період не мен-
ше 1 місяця, в осінньо-зимовий період — не менше 2 місяців. При вологості 75% у 
весняно-літній період — не менше 3місяців і в осінньо-зимовий період — не мен-
ше 6 місяців. Після тверда фракція автотранспортом вивозиться на поля замовни-
ка в якості добрива.

Технічна альтернатива 1 є найбільш ефективною як з економічної, технологічної, 
так і з екологічної точок зору для забезпечення планової діяльності при незначному 
негативному впливі на навколишнє природне середовище. 

Технічна альтернатива 2. 
Рідкий гній з молочної ферми по трубопроводах потрапляє до гноєнакопичувачів 

без розподілу на фракції.
Недоліки цієї системи:
- утворенні газоподібні продукти розпаду гною мають більше викидів у атмосфер-

не повітря;
- потребується значно більша площа земельної ділянки для відстійників;
- потребується значно більше часу для переробки гною в добрива.
3. Місце провадження планованої діяльності, територіальні альтернативи:
Місце провадження планованої діяльності: територіальна альтернатива 1
Планова діяльність ТОВ «Черешеньки» по виробництву високоякісного молока та 

вирощуванню молодняка ВРХ виконується на орендованій земельній ділянці загаль-
ною площею 25,9552 га, що розташована в Чернігівській обл., Коропський район, за 
межами населеного пункту с. Райгородок згідно договорів оренд: 

— Договір оренди земельної ділянки за  кадастровим номером 
7422287800:03:000:0801 та 74222878000:03:000:0802 від 16.02.2011 р., площею 
12,5355 га, за цільовим та функціональним призначенням земельної ділянки нале-
жать до «Земель для ведення товарного сільськогосподарського виробництва» (код 
КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної документації на місцевому рівні, 
вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудова територій».

— Договір про встановлення права користування земельною ділянкою для 
забудови (суперфіцію) за  кадастровим номером 7422287800:01:001:0281 від 
19.01.2016 р., площею 0,7646 га, за цільовим та функціональним призначенням 
земельної ділянки належать до «Земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної до-
кументації на місцевому рівні, вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудо-
ва територій».

— Договір про встановлення права користування земельною ділянкою для 
забудови (суперфіцію) за кадастровим номером 7422287800:03:000:0829 від 
19.01.2016 р., площею 1,6062 га, за цільовим та функціональним призначенням 
земельної ділянки належать до «Земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної до-
кументації на місцевому рівні, вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудо-
ва територій».

— Договір про встановлення права користування земельною ділянкою для 
забудови (суперфіцію) за кадастровим номером 7422287800:03:000:0828 від 

19.01.2016 р., площею 2.00 га, за цільовим та функціональним призначенням зе-
мельної ділянки належать до «Земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної до-
кументації на місцевому рівні, вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудо-
ва територій».

— Договір про встановлення права користування земельною ділянкою для 
забудови (суперфіцію) за кадастровим номером 7422287800:03:000:0830 від 
19.01.2016р., площею 0,6777га, за цільовим та функціональним призначенням зе-
мельної ділянки належать до «Земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної до-
кументації на місцевому рівні, вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудо-
ва територій».

— Договір про встановлення права користування земельною ділянкою для 
забудови (суперфіцію) за кадастровим номером 7422287800:03:000:0840 від 
02.07.2018 р., площею 1,6662, за цільовим та функціональним призначенням зе-
мельної ділянки належать до «Земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), і відповідає вимогам містобудівної до-
кументації на місцевому рівні, вимогам ДБН Б.2.2-12:2019 «Планування і забудо-
ва територій».

— Договір про право забудови земельної ділянки (договір суперфіції) за када-
стровим номером 7422287800:03:000:0936 від 19.12.2018 р., площею 6,705, за ці-
льовим та функціональним призначенням земельної ділянки належать до «Земель 
для ведення товарного сільськогосподарського виробництва» (код КВЦНЗ — 01.01), 
і відповідає вимогам містобудівної документації на місцевому рівні, вимогам ДБН 
Б.2.2-12:2019 «Планування і забудова територій».

Місце провадження планованої діяльності: територіальна альтернатива 2
Не розглядається у зв’язку із отриманням Містобудівних умов та обмежень забу-

дови земельної ділянки за № 2 від 29.01.2016 р.
4. Соціально-економічний вплив планованої діяльності.
Метою планової діяльності є: забезпечення потреб населення в якісній молочній 

продукції,створення нових робочих місць, та додаткові надходження коштів у місцевий 
бюджет.

5. Загальні технічні характеристики, у тому числі параметри планованої діяльнос-
ті (потужність, довжина, площа, обсяг виробництва тощо)

До складу молочнотоварної ферми ТОВ «Черешеньки» входять:
• два доїльно-молочних блоки для доїння корів;
• п’ять навісів закритого типу для утримання тварин на 380 місць в кожному;
• родильне відділення на 10 скотомісць з молочною кухнею для приготування мо-

лочних сумішей телятам;
• телятник  для утримання телят віком від 1 до 60 днів до 380 місць;
• навіс закритого типу для утримання телят віком від 2-х до 6-ти місяців до 300 

місць;
• навіс закритого типу для утримання телят віком від  6-ти до 12-ти місяців  до  

480 місць;
• навіс закритого типу для утримання телиць  віком від  12-ти до 15-ти  місяців  та 

нетелів до  472  місця;
• навіс закритого типу для утримання  нетелів до  414  місць;
• навіс закритого типу для утримання сухостійних корів до 268 місць;
• навіс закритого типу для відгодівлі молодняку ВРХ  до 500 місць;
• трьох лагун по 23 562 м3 кожна для зберігання рідкого гною;
• площадка для твердої фракції гною;
• навіс для зберігання техніки;
• сепаратор для відділення рідкої та твердої фракцій;
• майданчик з навісом для розташування утилізатора органічних відходів УТ - 300;
• кормовий двір з наземними залізобетонними силосними траншеями (8 шт.) і сі-

нажними траншеями (8 шт. ) для зберігання 26 000 т силосу і 20 000 т сінажу;
• чотири металевих навіси для зберігання сіна;
• навіс — склад для зберігання комбікормів об’ємом  на 15 днів годівлі тварин, су-

хого жому, шротів, пивної дробини об’ємом на 30 днів годівлі тварин;
• майданчик для подрібнення та зберігання протягом одного тижня грубих кормів;
• майданчик для завантаження та вивантаження тварин з накопичувачем на 50 го-

лів;
• вагова; навіс для зберігання сільськогосподарської техніки; гараж; 
• адміністративна будівля із розташованими у ній пральним відділенням, пунктом 

охорони, санпропускником, роздягальнею із розподілом на «чисту» і «брудну» зони, 
приміщенням для прийняття їжі, кімнат для відпочинку працівників та іншими підсо-
бними приміщеннями.

Основний вид продукції — високоякісне молоко. 
- Виробництво  молока — 18250 т, в т.ч. товарного — 17400 т.
- Виробництво м’яса в живій вазі ( вибракувані корови) — 250 т.
- Вихід гною —  50 381 т.    
- Вихід телят на 100 корів — 83 %.
- Вибраковка корів  — 25 - 30 %.
- Товарність молока — 97 %.
- Плановий річний надій на фуражну корову — 8500-9000 кг.
Технічні характеристики молочнотоварна ферма ТОВ «Черешеньки»:
- площа території — 19,2502 га;
- площа забудови — 7,62 га;
- площа навісів закритого типу — 0,4346 га;
- площа  під проїздами  та  тротуарами — 8,0175  га;
-  площа  озеленення — 0,0371 га;
-  максимально допустимий відсоток забудови — 43%.
Експлуатаційні характеристики молочнотоварна ферма ТОВ «Черешеньки»:
- встановлена потужність електроустановок  — 570 кВт*год.
- потреби в твердому паливі для опалення приміщень АПК, доїльно-молочного 

блоку, родильного блоку — 188,5  т/рік.
-  потреби питної води — 178 м3/добу (64962,3 м3/рік). 
- потреба у кормах: сінаж — 15299 т, силос — 16 695 т, солома — 1463 т.
Річний обсяг робочого часу — 365 діб.
Режим роботи  — 2-х змінний (16 годин на добу)
Штатна чисельність працюючих  — 65 осіб.
6. Екологічні та інші обмеження планованої діяльності за альтернативами:
Щодо технічної альтернативи 1.
- дотримання містобудівних умов та обмежень забудови земельної ділянки;
- по забрудненню атмосферного повітря — значення гранично допустимих кон-

центрацій (ГДК) забруднюючих речовин в атмосферному повітрі населених пунктів;
- по ґрунту, поверхневим та підземним водам — відсутність прямого інтенсивного 

впливу на ґрунти, підземні та поверхневі води;
- по загальним санітарним нормам — санітарні розриви при забудові міських те-

риторій;
- по акустичному впливу — допустимі рівні шуму.
В Містобудівних умовах та обмеженнях забудови земельної ділянки за № 2 від 

29.01.2016р. враховані всі обмеження запланованої планової діяльності.
щодо технічної альтернативи 2
те саме, що і для технічної альтернативи №1.
щодо територіальної альтернативи 1
 - містобудівні умови та обмеження;
- розмір санітарно-захисної зони;
- протипожежні розриви між будівлями та спорудами.
щодо територіальної альтернативи 2
Не розглядається у зв’язку з отриманням Містобудівних умовах та обмеженнях за-

будови земельної ділянки за № 2 від 29.01.2016 р. 
   7.Необхідна еколого-інженерна підготовка і захист території за альтернативами:
щодо технічної альтернативи 1
  Інженерна підготовка території включає планування майданчиків без зняття ро-

дючого ґрунту. 
  Вертикальне планування і організацію рельєфу з урахуванням поверхневого сто-

ку дощових, талих вод, облаштування твердого покриття на усіх робочих майданчи-
ках, формування захисної зони (деревинно-кущові насадження);

  Інженерно-геологічні вишукування ґрунтів;
  Паспортизація артезіанської свердловини;
 Лабораторний аналіз води.
 Проектні рішення в період реконструкції та експлуатації будуть забезпечувати ра-

ціональне використання ґрунту та водних ресурсів, а також будуть передбачені захис-
ні та компенсаційні заходи.

щодо технічної альтернативи  2
те саме, що і для технічної альтернативи №1.
щодо територіальної альтернативи 1
- Озеленення території;
- Організація відведення дощових і талих вод; 
- Шумові загороджувачі; 
- Заходи щодо попередження впливу акустичної дії від механізмів до межі жит-

лової забудови.
щодо територіальної альтернативи 2
  Не розглядається у зв’язку з отриманням Містобудівних умовах та обмеженнях 

забудови земельної ділянки за № 2 від 29.01.2016 р. 
8.Сфера, джерела та види можливого впливу на довкілля:

Щодо технічної альтернативи 1
На стадії будівництва:
- на повітряне середовище — тимчасові викиди забруднюючих речовин;
- на клімат та мікроклімат — відсутній;
- на водне середовище — на поверхневі води — відсутній; 
- вплив на підземні води можливо унаслідок виносу дрібнодисперсних ґрунтових 

часток, змиву з поверхні можливих проток ПММ і т.д.;
- утворення відходів — будівельні та тверді побутові відходи;
- на ґрунти — ґрунт, який вилучається під час будівництва, використовується для 

благоустрою території;
- на рослинний та тваринний світ — вплив в межах нормативних вимог.
На стадії експлуатації:
- на повітряне середовище — викиди забруднюючих речовин;
- на клімат та мікроклімат — відсутній;
- на водне середовище — на поверхневі води — відсутній, водоспоживання від 

існуючих мереж (артсвердловин) — водовідведення — відвід стоків передбачаєть-
ся в технологічні ємності-накопичувачі (резервуари для змиву). По мірі наповнення 
ємності, стоки асенізаційною машиною будуть вивозитися згідно договору  в місця  
узгоджені з СЕС. Дощові та талі води збираються з території підприємства в окрему 
систему з подальшим транспортуванням по окремому колектору;

- на техногенне середовище — запланована діяльність молочнотоварної ферми 
не матиме негативного  впливу на оточуюче техногенне середовище;

- на соціальне середовище — негативний вплив не передбачається;
- на рослинний та тваринний світ — негативний вплив не передбачається.
- на ґрунти — джерелом забруднення може стати використання гною, що 

застосовується на полях, як органічні добрива з подальшим процесом перегнивання.
Щодо технічної альтернативи 2 
те саме, що і для технічної альтернативи №1.
Щодо  територіальної альтернативи 1 
Прийняті санітарно-гігієнічні, протипожежні, містобудівельні й територіальні об-

меження згідно діючих нормативних документів.
Щодо  територіальної альтернативи 2  
Не розглядається у зв’язку з отриманням Містобудівних умовах та обмеженнях за-

будови земельної ділянки за № 2 від 29.01.2016 р. 
9.  Належність планованої діяльності до першої чи другої категорії видів діяльнос-

ті та об’єктів, які можуть мати значний вплив на довкілля та підлягають оцінці впли-
ву на довкілля (зазначити відповідний пункт і частину статті 3 Закону України «Про 
оцінку впливу на довкілля»)

Планована діяльність відноситься до другої категорії видів планованої діяльності та 
об’єктів, які можуть мати значний вплив на довкілля і підлягають оцінці впливу на довкілля 
— ст.3, частина 3, п.2, п.п.4 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля» «потуж-
ності для вирощування великої та дрібної рогатої худоби (1 тисяча місць і більше)». 

10. Наявність підстав для здійснення оцінки транскордонного впливу на довкілля 
(в тому числі наявність значного негативного транскордонного впливу на довкілля 
та перелік держав, довкілля яких може зазнати значного негативного транскордон-
ного впливу (зачеплених держав)

Підстав для здійснення оцінки транскордонного впливу на довкілля немає.
11. Планований обсяг досліджень та рівень деталізації інформації, що підлягає 

включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля
Планований обсяг досліджень та рівень деталізації інформації, що підлягає вклю-

ченню до звіту з оцінки впливу на довкілля у відповідності до ст. 6 Закону України 
«Про оцінку впливу на довкілля» від 23.05.2017 № 2059-VIII.

12. Процедура оцінки впливу на довкілля та можливості для участі в ній громад-
ськості

 Планована суб’єктом господарювання діяльність може мати значний вплив на до-
вкілля і, отже, підлягає оцінці впливу на довкілля відповідно до Закону України «Про 
оцінку впливу на довкілля». 

Оцінка впливу на довкілля — це процедура, що передбачає: 
підготовку суб’єктом господарювання звіту з оцінки впливу на довкілля;
проведення громадського обговорення планованої діяльності; 
аналіз уповноваженим органом звіту з оцінки впливу на довкілля, будь-якої додат-

кової інформації, яку надає суб’єкт господарювання, а також інформації, отриманої 
від громадськості під час громадського обговорення, під час здійснення процедури 
оцінки транскордонного впливу,  іншої інформації;

 надання уповноваженим органом мотивованого висновку з оцінки впливу на до-
вкілля, що враховує результати аналізу, передбаченого абзацом п’ятим цього пункту; 

врахування висновку з оцінки впливу на довкілля у рішенні про провадження пла-
нованої діяльності, зазначеного у пункті 14 цього повідомлення. 

 У висновку з оцінки впливу на довкілля уповноважений орган, виходячи з оцін-
ки впливу на довкілля планованої діяльності, визначає допустимість чи обґрунтовує 
недопустимість провадження планованої діяльності та визначає екологічні умови її 
провадження.  

 Забороняється розпочинати провадження планованої діяльності без оцінки впли-
ву на довкілля та отримання рішення про провадження планованої діяльності.

Процедура оцінки впливу на довкілля передбачає право і можливості громад-
ськості для участі у такій процедурі, зокрема на стадії обговорення обсягу досліджень 
та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на 
довкілля, а також на стадії розгляду уповноваженим органом поданого суб’єктом гос-
подарювання звіту з оцінки впливу на довкілля. 

На стадії громадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля протягом 
щонайменше 25 робочих днів громадськості надається можливість надавати будь-
які зауваження і пропозиції до звіту з оцінки впливу на довкілля та планованої діяль-
ності, а також взяти участь у громадських слуханнях. Детальніше про процедуру гро-
мадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля буде повідомлено в оголо-
шенні про початок громадського обговорення.

13. Громадське обговорення обсягу досліджень та рівня деталізації інформації, 
що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля 

Протягом 20 робочих днів з дня оприлюднення цього повідомлення на офіційно-
му веб-сайті уповноваженого органу громадськість має право надати уповноважено-
му органу, зазначеному у пункті 15 цього повідомлення, зауваження і пропозиції до 
планованої діяльності, обсягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає 
включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля. 

Надаючи такі зауваженні і пропозиції, вкажіть реєстраційний номер справи про 
оцінку впливу на довкілля планованої діяльності в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на 
довкілля (зазначений на першій сторінці цього повідомлення). Це значно спростить 
процес реєстрації та розгляду Ваших зауважень та пропозицій. 

У разі отримання таких зауважень і пропозицій громадськості вони будуть розмі-
шені в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на довкілля та передані суб’єкту господарю-
вання (протягом трьох робочих днів з дня їх отримання). Особи, що надають заува-
ження і пропозиції, своїм підписом засвідчують свою згоду на обробку їх персональ-
них даних. Суб’єкт господарювання під час підготовки звіту з оцінки впливу на довкіл-
ля зобов’язаний врахувати повністю, врахувати частково або обґрунтовано відхили-
ти зауваження і пропозиції громадськості, надані у процесі громадського обговорен-
ня обсягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню до зві-
ту з оцінки впливу на довкілля. Детальна інформація про це включається до звіту з 
оцінки впливу на довкілля.

14. Рішення про провадження планованої діяльності
 Відповідно до законодавства рішенням про провадження даної планованої діяль-

ності буде 
Дозвіл на виконання будівельних робіт

(вид рішення відповідно до частини першої статті 11 Закону України «Про оцін-
ку впливу на довкілля»)

що видається Державною архітектурно-будівельною інспекцією України
(орган, до повноважень якого належить прийняття такого рішення)
15. Усі зауваження і пропозиції громадськості до планованої діяльності, обсягу 

досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки 
впливу на довкілля, необхідно надсилати до

Департаменту екології та природних ресурсів Чернігівської обласної Державної 
адміністрації

(найменування уповноваженого органу,
14000, м. Чернігів, пр-т Миру,14 E-mail: deko_post@cg.gov.ua

 поштова адреса, електронна адреса, 

тел./факс (0462) 67-48-72, тел.: (0462) 67-79-14 
Контактна особа — Ганжа Валентина Юріївна

номер телефону та контактна особа)
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу на довкілля

(реєстраційний номер справи про оцінку впливу на довкілля планованої ді-
яльності в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на довкілля 20207146111)

КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ПІСКІВКА КУРОРТ» ПІСКІВСЬКОЇ СЕ-
ЛИЩНОЇ ОБ’ЄДНАНОЇ ТЕРИТОРІАЛЬНОЇ ГРОМАДИ, код ЄДРПОУ 43665465

(повне найменування юридичної особи, код згідно з ЄДРПОУ або прізвище, ім’я та 
по батькові фізичної особи — підприємця, ідентифікаційний код або серія та номер 
паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від 

прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно по-
відомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті)

інформує про намір провадити плановану діяльність та оцінку її впливу на 
довкілля.

1. Інформація про суб’єкта господарювання. 
07820, Київська обл., Бородянський район, селище міського типу Пісківка, 

вулиця Дачна, будинок 66, роб. тел. +38(04577) 33053, моб. тел. 0679451014
(місцезнаходження юридичної особи або місце провадження діяльності фізичної 
особи — підприємця (поштовий індекс, адреса), контактний номер телефону)

2. Планована діяльність, її характеристика, технічні альтернативи1.
Планована діяльність, її характеристика.
Метою планової діяльності є створення курорту місцевого значення «Піс-

ківка та прилеглі території» в межах Пісківської об’єднаної територіальної гро-
мади Бородянського району Київської області, що включає в себе селище 
міського типу Пісківка, село Мигалки і село Раска через оголошення відпо-
відної природної території курортом місцевого значення. Дана територія від-
повідає критеріям організації курорту місцевого значення, враховуючи ліку-
вально-оздоровчі, рекреаційні, туристичні природні ресурси, розвинуту інф-
раструктуру згідно чинного законодавства.

В рамках планової діяльності передбачається збереження та популяриза-
ція існуючих природних, рекреаційних та історико-культурних ресурсів, за-
безпечення комфортних, екологічно безпечних умов проживання, організа-
ція загальнодоступного, повноцінного відпочинку і оздоровлення населення 
за сприяння створення нових робочих місць, відновлення існуючої мережі са-
наторно-лікувальних закладів, розбудови інфраструктури, залучення інвести-
цій та розвитку туристичної галузі.

Підготовчі та будівельні роботи, у т.ч. (за потреби) демонтажу будуть пла-
нуватися на наступному етапі організації курорту місцевого значення «Пісків-
ка і прилеглі території» в індивідуальному порядку конкретних санаторіїв, баз 
відпочинку у відповідності до чинного законодавства.

Потреби (обмеження) у використанні земельних ділянок під час виконан-
ня підготовчих і будівельних робіт та провадження планової діяльності регу-
люються земельним кодексом та іншими чинними нормативно-правовими ак-
тами. Обов’язково будуть враховуватися матеріали генерального плану тери-
торії. Важливо зазначити що об’єкти інфраструктури не розміщені в межах 
об’єктів природнозаповідного фонду. У водоохоронній зоні річки Тетерів ни-
ні не заплановано будівництво нових інфраструктурних, житлових, господар-
ських конструкцій і об’єктів.

Технічна альтернатива 1.
Однією з альтернатив є створення курорту Пісківської об’єднаної територі-

альної громади не місцевого, а загальнодержавного значення. Проте є чима-
ло показників-критеріїв невідповідності, зокрема, невелика площа, незначний 
об’єм лікарської сировини, не розвинута санаторно-курортна інфраструктура.

Технічна альтернатива 2.
Технічною альтернативою 2 є створення об’єкту природно-заповідного 

фонду - природного заповідника або заказника. Однак дана альтернатива не 
є оптимальною, зважаючи на складність процедури погодження з власника-
ми та первинними користувачами природних ресурсів та відсутність можли-
вості вилучення земельних ділянок, водних чи інших територій у їх власників 
або користувачів. 

2. Місце провадження планованої діяльності, територіальні 
альтернативи.

Місце провадження планової діяльності - територія Пісківської об’єднаної 
територіальної громади Бородянського району Київської області, що включає 
в себе селище міського типу Пісківка, і прилеглі території, включно з селом 
Мигалки і селом Раска.

Місце провадження планованої діяльності:
територіальна альтернатива 1.
територіальна альтернатива 2.
Альтернативні варіанти розташування не розглядалися, оскільки діяльність 

передбачається виключно на території відведеній Пісківській об’єднаній тери-
торіальній громаді, на якій зосереджені всі лікувально-оздоровчі, рекреаційні, 
туристичні природні ресурси. 

3. Соціально-економічний вплив планованої діяльності.
Надання статусу курорту місцевого значення забезпечить відродження смт. 

Пісківка та прилеглих територій як курортних, забезпечить можливість ство-
рити прекрасні умови для оздоровлення та відпочинку населення і конкурен-
тоспроможний туристичний продукт з дотриманням загальноприйнятих стан-
дартів якості, що в свою чергу сприятиме підвищенню туристичного іміджу 
Київщини; сприятиме надходженню інвестицій в місцевий бюджет щодо за-
кладів оздоровлення і рекреації, створенню нових робочих місць та оптимі-
зації матеріально-технічної інфраструктури, історико-культурного просвітни-
цтва та збереження пам’яток історико-культурної спадщини, забезпечить ста-
лий розвиток регіону, покращить екологічний стан Правобережжя річки Те-
терів.

4. Загальні технічні характеристики, у тому числі параметри 
планованої діяльності (потужність, довжина, площа, обсяг виробництва 
тощо).

Пісківська об’єднана територіальна громада створена у 2016 році, розта-
шована на крайньому заході Бородянського району Київської області на бере-
зі річок Пісківка, і (частково) Тетерів та Кодра, включає в себе адміністратив-
ний центр - селище міського типу Пісківка, село Мигалки, та село Раску. За да-
ними демографічної статистики станом на  2019 року, населення Пісківської 
об’єднаної територіальної громади складає 8095 особи.

Наявна досить добре розвинута інфраструктура. Найближча залізнична 
станція — Тетерів. Відстань до районного центру — Бородянка (фізична 
— 25 км, залізницею — 34 км, автошляхами — 34 км). Відстань до облас-
ного центру — Київ (фізична — 72 км, залізницею — 85 км., автошляха-
ми — 81 км). Селище Пісківка знаходиться на відстані 5 км. До магістраль-
ного автомобільного шляху Київ- Ковель державного ( М-07) та Європей-
ського значення (Е-373).

Загальна площа курортної зони «Пісківка курорт і прилеглі території» 
складає - 1072, 3 га., рельєф місцевості слабко горбистий, територія роз-
ташована на висоті 155 м над рівнем моря. Потенційні водні об’єкти для 
оздоровлення, рекреації, туризму — це ставки, річки Тетерів, Пісківка, Ко-
дра, Сильва, Требухівка, а також озера Дубовське, Осушне, Круглик, Черво-
не та ін. Із потенційних ресурсів курорту, крім погодно кліматичних, лісових, 
водних планується використовувати лікувальні грязі, лікарські рослини, ар-
тезіанські води.

Основний напрям цільового використання існуючих рекреаційних ре-
сурсів курорту — лікувально-оздоровчий профіль. У перспективі для роз-
витку курорту може стати реабілітація і профілактика захворювань для 
військових, працівників металургійної, вугледобувної галузей, лісового і 
сільського господарства ін. Доцільно організувати дитячі табори патріо-
тичного виховання, рекреації та туризму (пішохідного, велосипедного, на 

байдарках). Сплав на байдарках може бути від Пісківки до Радомишля по 
річці Тетерів. 

Планується створення потужної мережі курортних рекреаційних та турис-
тичних закладів. Окремо передбачено створення обласного центру реабіліта-
ції та оздоровлення воїнів АТО та дитячого патріотичного табору «Артек-Піс-
ківка» для оздоровлення та активного відпочинку дітей з різних куточків Ки-
ївщини та України. Запланована кількість відповідних об’єктів курортної зони 
«Пісківка та прилеглі території» — до 50 об’єктів. 

Для грязелікування можна використовувати зелені, бурі, голубі глини, са-
пропель із долини р. Тетерів, за відповідних дозволів. Соснові бори мають ви-
соку фітонцидну дію і сприятимуть лікуванні астм, бронхітів, туберкульозу, 
ускладнень грипу тощо. 

Крім оздоровлення планується розвивати музейну справу, сільський, зеле-
ний туризм, проводити екскурсії по екологічних стежках, робити екскурсії до 
визначних місць, а також на виробництво (склозавод, держлісгосп). У регіо-
ні є кілька ботанічних пам’яток природи місцевого значення: «Сосново-дубові 
насадження», «Сосново-дубові насадження», «Соснові насадження», «Сосно-
ві насадження», «Дуби», «Дубові насадження». Планується створення Ланд-
шафтного заказнику місцевого значення «Тетерівський бір». Загальна пло-
ща об’єкта — 200 га.

Одним із пріоритетних завдань є створення інформаційного курортноту-
ристичного сервісного центру в смт Пісківка із веб-сайтом, відповідною інф-
раструктурою і штатом. Еколого-просвітницька, історико-виховна, краєзнавча 
і туристична робота органічно доповнюватимуть санаторнокурортний напрям. 
Розвиток туризму сприятиме збалансованому соціально-економічному роз-
витку місцевих громад, будуть створені нові робочі місця, залучені інвестиції, 
оптимізується охорона довкілля.

Режим функціонування курортної зони цілодобово — 365 днів на рік.
5. Екологічні та інші обмеження планованої діяльності за 

альтернативами:
Екологічні обмеження встановлюються згідно нормативів діючого зако-

нодавства в сфері охорони навколишнього природного середовища. За за-
гальним правилом згідно ст. 62 Закону України «Про охорону навколишньо-
го середовища» в межах курортних і лікувально-оздоровчих зон забороня-
ється діяльність, яка суперечить їх цільовому призначенню або може нега-
тивно впливати на лікувальні якості і санітарний стан території, що підлягає 
охороні. У межах курорту встановлюється округ санітарної охорони, зовніш-
ній контур якого збігається з межею курорту та в межах якого забороняють-
ся будь-які роботи, що призводять до забруднення ґрунту, повітря, завдають 
шкоди лісу тощо.  

Природні ресурси, які будуть плануватися до використання обмежені. Зо-
крема для мінімального функціонування курортів, санаторіїв, баз відпочин-
ку для інфраструктури будуть залучатися водні ресурси для комунальних 
потреб із нормативними лімітами.  Ґрунти не використовуються, наприклад 
як сільськогосподарські угіддя, а лише земельні ділянки курортної інфра-
структури.

Теплопостачання забезпечується діючим газопроводом, у окремих випад-
ках для ізольованих будинків наявне опічне опалення, для чого наявні деревні 
ресурси дров місцевого та іншого походження. 

Заготівля і постачання дров для опалення організовується відповідними лі-
совими господарствами, згідно наявних дозволів і лімітів.

Використання біорізноманіття не передбачене. Збирання ягід, грибів, лікар-
ських трав, мисливство і рибальство не є спеціалізацією функціонування са-
наторно-курортних закладів. Основним пріоритетом передбачене лікування, 
оздоровлення, відпочинок, рекреація, туризм.

щодо технічної альтернативи 1
щодо технічної альтернативи 2
Аналогічні щодо планової діяльності.
щодо територіальної альтернативи 1
щодо територіальної альтернативи 2

_________________________________________________________________
Не розглядаються у зв’язку з відсутністю територіальних альтернатив.
6. Необхідна еколого-інженерна підготовка і захист території за 

альтернативами:
Проведення інженерно-геологічних, топографо-геодезичних, гідрологіч-

них, екологічних та будь-яких інших досліджень виконуватиметься у необхід-
ному обсязі відповідно до діючого законодавства України.

щодо технічної альтернативи 1
щодо технічної альтернативи 2
Аналогічні до планової діяльності.
щодо територіальної альтернативи 1
щодо територіальної альтернативи 2
Не розглядаються у зв’язку з відсутністю територіальних альтернатив.
8. Сфера, джерела та види можливого впливу на довкілля:
У зв’язку з природоохоронним спрямуванням планованої діяльності — че-

рез встановлення зон санітарної охорони курорту та дотримання їх режиму, 
раціональне комплексне використання ресурсів розглядуваної території, мож-
ливі впливи планованої діяльності на довкілля, носять опосередкований, в 
основному, позитивний характер. 

Можливі впливи планової діяльності на довкілля включають:
Забруднення води, повітря, ґрунту та надр, шумового, вібраційного, світло-

вого, теплового та радіаційного забруднення, а також випромінення, які вини-
кають у результаті виконання підготовчих і будівельних робіт та провадження 
планової діяльності не передбачається.

Основні види забруднення — це водовідведення та побутове сміття. Гід-
робасейн річки Тетерів дуже вразливий, а водні ресурси частково забруднені 
у результаті гірничо-видобувної промисловості, житлово-комунальних під-
приємств. Однак смт. Пісківка знаходиться у верх за течією річки Тетерів і 
це забруднення не впливає на екологічний стан екосистем. Побутове та інше 
сміття обов’язково має сортуватися та вивозитись на переробку, плануєть-
ся складувати сміття на спеціальному полігоні, розташованому поза межа-
ми населеного пункту. Об’єм твердих побутових відходів становить близь-
ко 1.7 тис т/рік.

Клімат і мікроклімат: позитивний вплив — за рахунок покращення загаль-
ного еколого-санітарного стану території планованого курорту;

Рослинний і тваринний світ: позитивний вплив. Полягає, зокрема в збере-
женні флори і фауни.

Навколишнє соціальне середовище (населення): позитивний вплив. Важ-
ливим із соціально-економічних факторів є поповнення місцевого бюджету, 
забезпечення зайнятості місцевого населення.

Навколишнє техногенне середовище: позитивний вплив — інформаційна 
та організаційна підтримка системного розвитку курортно-рекреаційної інф-
раструктури і забезпечення у цілому сталого соціально-економічного розви-
тку території місцевої громади з поліпшенням інвестиційної привабливості те-
риторії на підставі отриманого статусу курорту місцевого значення.

щодо технічної альтернативи 1
щодо технічної альтернативи 2
Вплив на довкілля при впровадженні технічних альтернатив 1 і 2 буде ана-

логічним щодо планової діяльності, тому окремо він не розглядається.
щодо територіальної альтернативи 1
щодо територіальної альтернативи 2
Не розглядаються у зв’язку з відсутністю територіальних альтернатив.
9. Належність планованої діяльності до першої чи другої категорії 

видів діяльності та об’єктів, які можуть мати значний вплив на 
довкілля та підлягають оцінці впливу на довкілля (зазначити 
відповідний пункт і частину статті 3 Закону України «Про оцінку 
впливу на довкілля»)

Планована діяльність відноситься до другої категорії видів діяльності та 
об’єктів, які можуть мати значний вплив на довкілля та підлягають оцінці 
впливу на довкілля ст. 3 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля», а 
саме:

�- п 12, ч. 3, ст. 3 (туризм та рекреацію: лижні траси, лижні витяги і канатні 
дороги та відповідні комплекси споруд на площі 5 гектарів і більше;яхт-
клуби, яхтові стоянки та місця базування катерів місткістю понад 50 су-
ден або на територіях та об’єктах природно-заповідного фонду чи в їх 
охоронних зонах; курортні містечка та готельні комплекси поза межами 
населених пунктів місткістю не менш як 100 номерів або площею 5 гек-
тарів і більше; курортні містечка та готельні комплекси в межах насе-
лених пунктів місткістю не менш як 50 номерів, якщо не передбачено їх 
підключення до централізованого водопостачання та/або водовідведен-
ня; курортні містечка та готельні комплекси на територіях та об’єктах 
природно-заповідного фонду чи в їх охоронних зонах; оголошення при-
родних територій курортними; постійні місця для кемпінгу та автотуриз-
му площею 1 гектар і більше або на територіях та об’єктах природно-за-
повідного фонду чи в їх охоронних зонах; гольфклуби площею 3 гекта-
ри і більше або на територіях та об’єктах природно-заповідного фон-
ду чи в їх охоронних зонах; тематичні розважальні парки площею 1 гек-
тар і більше;

10. Наявність підстав для здійснення оцінки транскордонного 
впливу на довкілля (в тому числі наявність значного негативного 
транскордонного впливу на довкілля та перелік держав, довкілля яких 
може зазнати значного негативного транскордонного впливу (зачеплених 
держав)

Підстави для здійснення оцінки транскордонного впливу на довкілля від-
сутні.

11. Планований обсяг досліджень та рівень деталізації інформації, що 
підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на довкілля

Відповідно до ст.6 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля».

12. Процедура оцінки впливу на довкілля та можливості для участі в 
ній громадськості

Планована суб’єктом господарювання діяльність може мати значний вплив 
на довкілля і, отже, підлягає оцінці впливу на довкілля відповідно до Зако-
ну України «Про оцінку впливу на довкілля». Оцінка впливу на довкілля — це 
процедура, що передбачає:

підготовку суб’єктом господарювання звіту з оцінки впливу на довкілля;
проведення громадського обговорення планованої діяльності;
аналіз уповноваженим органом звіту з оцінки впливу на довкілля, будь-

якої додаткової інформації, яку надає суб’єкт господарювання, а також ін-
формації, отриманої від громадськості під час громадського обговорення, 
під час здійснення процедури оцінки транскордонного впливу, іншої інфор-
мації;

надання уповноваженим органом мотивованого висновку з оцінки впливу 
на довкілля, що враховує результати аналізу, передбаченого абзацом п’ятим 
цього пункту;

врахування висновку з оцінки впливу на довкілля у рішенні про проваджен-
ня планованої діяльності, зазначеного у пункті 14 цього повідомлення.

У висновку з оцінки впливу на довкілля уповноважений орган, виходячи з 
оцінки впливу на довкілля планованої діяльності, визначає допустимість чи 
обґрунтовує недопустимість провадження планованої діяльності та визначає 
екологічні умови її провадження.

Забороняється розпочинати провадження планованої діяльності без оцін-
ки впливу на довкілля та отримання рішення про провадження планованої ді-
яльності.

Процедура оцінки впливу на довкілля передбачає право і можливості гро-
мадськості для участі у такій процедурі, зокрема на стадії обговорення об-
сягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню до 
звіту з оцінки впливу на довкілля, а також на стадії розгляду уповноваже-
ним органом поданого суб’єктом господарювання звіту з оцінки впливу на 
довкілля.

На стадії громадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля про-
тягом щонайменше 25 робочих днів громадськості надається можливість на-
давати будь-які зауваження і пропозиції до звіту з оцінки впливу на довкілля 
та планованої діяльності, а також взяти участь у громадських слуханнях. Де-
тальніше про процедуру громадського обговорення звіту з оцінки впливу на 
довкілля буде повідомлено в оголошенні про початок громадського обгово-
рення.

13. Громадське обговорення обсягу досліджень та рівня деталізації 
інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу  

на довкілля
Протягом 20 робочих днів з дня оприлюднення цього повідомлення на офі-

ційному веб-сайті уповноваженого органу громадськість має право надати 
уповноваженому органу, зазначеному у пункті 15 цього повідомлення, заува-
ження і пропозиції до планованої діяльності, обсягу досліджень та рівня де-
талізації інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу на до-
вкілля. 

Надаючи такі зауваженні і пропозиції, вкажіть реєстраційний номер спра-
ви про оцінку впливу на довкілля планованої діяльності в Єдиному реєстрі з 
оцінки впливу на довкілля (зазначений на першій сторінці цього повідомлен-
ня). Це значно спростить процес реєстрації та розгляду Ваших зауважень і 
пропозицій. 

У разі отримання таких зауважень і пропозицій громадськості вони бу-
дуть розміщені в Єдиному реєстрі з оцінки впливу на довкілля та переда-
ні суб’єкту господарювання (протягом трьох робочих днів з дня їх отриман-
ня). Особи, що надають зауваження і пропозиції, своїм підписом засвідчу-
ють свою згоду на обробку їх персональних даних. Суб’єкт господарюван-
ня під час підготовки звіту з оцінки впливу на довкілля зобов’язаний враху-
вати повністю, врахувати частково або обґрунтовано відхилити зауваження 
і пропозиції громадськості, надані у процесі громадського обговорення об-
сягу досліджень та рівня деталізації інформації, що підлягає включенню до 
звіту з оцінки впливу на довкілля. Детальна інформація про це включається 
до звіту з оцінки впливу на довкілля. 

14. Рішення про провадження планованої діяльності 
Відповідно до законодавства рішенням про провадження даної планованої 

діяльності буде 
Рішення Київської обласної ради 

(вид рішення відповідно до частини першої статті 11 Закону України «Про оцінку 
впливу на довкілля»)

що видається Київською обласною радою
(орган, до повноважень якого належить прийняття такого рішення)

15. Усі зауваження і пропозиції громадськості до планованої 
діяльності, обсягу досліджень та рівня деталізації  

інформації, що підлягає включенню до звіту з оцінки впливу  
на довкілля, необхідно надсилати до

Департаменту екології та природних ресурсів Київської обласної держав-
ної адміністрації, адреса: 01004, м. Київ, вул. Басейна, 1/2-а, факс — 234-96-
15, тел. +38(044) 2790158, e-mail: eko.koda@ukr.net, контактна особа: Киреє-

ва Вікторія Станіславівна
(найменування уповноваженого органу, поштова адреса, електронна адреса, номер 

телефону та контактна особа)
1 Суб’єкт господарювання має право розглядати більше технічних та територіальних 
альтернатив.
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Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +12 +17 +24 +29 Черкаська +11 +16 +23 +28
Житомирська +12 +17 +23 +28 Кіровоградська +12 +17 +24 +29
Чернігівська +11 +16 +24 +29 Полтавська +11 +16 +22 +27
Сумська +11 +16 +23 +28 Дніпропетровська +12 +17 +24 +29
Закарпатська +11 +16 +19 +24 Одеська +15 +20 +25 +30
Рівненська +11 +16 +21 +26 Миколаївська +13 +18 +26 +31
Львівська +10 +15 +20 +25 Херсонська +14 +19 +27 +32
Івано-Франківська +11 +16 +19 +24 Запорізька +13 +18 +25 +30
Волинська +11 +16 +21 +26 Харківська +11 +16 +22 +27
Хмельницька +12 +17 +21 +26 Донецька +13 +18 +23 +28
Чернівецька +10 +15 +20 +25 Луганська +12 +17 +23 +28
Тернопільська +11 +16 +20 +25 Крим +14 +19 +25 +30
Вінницька +12 +17 +24 +29 Київ +15 +17 +26 +28

Укргiдрометцентр

ОГОЛОШЕННЯ

Втрачене посвідчення  

секретаря судового  

засідання Верховного Суду 

(ВС01483 від 20.08.2019 р.), 

видане на ім’я   

Костюченка Костянтина 

Олександровича,  

вважати недійсним. 

Державне  підприємство «Підприємство Державної кри-

мінально — виконавчої служби України (№86)», код ЄД-

РПОУ 08679617, повідомляє про своє припинення згід-

но з  наказом Міністерства юстиції України № 2270/5 від 

02.07.2020 року, головою комісії призначено Андрія РЯБО-

КОНЯ. Вимоги кредиторів приймаються протягом двох міся-

ців з дня опублікування оголошення за адресою: вул. При-

вокзальна, будинок 26, м. Вінниця, 21100.

Повідомлення спадкоємців про відкриття спадщини
До відома спадкоємців, 08.07.2020 року заведена спад-

кова справа №26/2020 у Кізіми В.В., приватного нотаріуса 
Сєвєродонецького міського нотаріального округу Луган-
ської області, адреса розташування робочого місця: Луган-
ська область, місто Сєвєродонецьк, проспект Центральний, 
30/19, після смерті Абанькіної Валентини Іванівни, 23 лип-
ня 1944 року народження, яка померла 12 лютого 2020 ро-
ку, місце народження: Україна, Полтавська область, Полтав-
ський район, село Зінці, її останнє місце реєстрації та про-
живання було за адресою: м. Сєвєродонецьк Луганської об-
ласті, вул. Партизанська, буд. 43 (сорок три), кв. 4 (чотири).

Мазовецькому Віталію Петровичу
та третім особам, яких це може стосуватися

Товариство з обмеженою відповідальністю «Колиба» 
(надалі — Товариство) повідомляє про скасування довіре-
ності, виданої 20 вересня 2018 року Мазовецькому Віталію 
Петровичу, на представлення інтересів Товариства, що ви-
дана строком дії в п’ять років з 07 липня 2020 року.

Зазначену вище довіреність прошу негайно по отриман-
ні цієї заяви (але не пізніше трьох днів після її отримання) 
повернути Товариству за адресою: 02002, місто Київ, Гід-
ропарк.

Відповідно до ст. 249 Цивільного кодексу України, будь-
які дії, що будуть вчинятися Вами на підставі згаданої ви-
ще та скасованої мною довіреності після одержання цього 
повідомлення, не визнаватимуться Товариством як такі, що 
мають для Товариства будь-які правові наслідки.

У разі, якщо Вами були здійснені передоручення за зга-
даною довіреністю, вони втрачають для Товариства силу, 
а вчинені за ними дії не будуть визнаватися Товариством.

Крім цього, прошу зазначити, чи відбувались будь-які 
передоручення третім особам. Якщо так, прошу зазначити, 
яким саме, та за якими документами.

Також прошу Вас повідомити, які саме правочини вчиня-
лись в межах згаданої вище довіреності, та передати Това-
риству відповідні первинні документи.

Директор Костків Л. Р.

28 липня 2008 року помер Мяус Олександр Володимирович, місце реєстрації якого неві-
домо, 10 квітня 2020 року померла Мяус Ганна Федорівна, яка на день смерті була зареє-
стрована за адресою: село Кердилівщина, Лебединського району, Сумської області, вулиця 
Кердилівська, № 6, прошу спадкоємців померлих звернутись до  нотаріальної контори, яка 
розташована за адресою: Сумська область,  місто Лебедин, площа Соборна, 34, до приват-
ного нотаріуса Лебединського районного нотаріального округу Сумської області Журахов-
ського Д.В.

Втрачені Свідоцтво про право власності для прогулянкових суден  

та Свідоцтво про право плавання під Державним прапором України для прогулянкових 

суден, видані на гідроцикл Bombardier RXP, № YDV 42908В707 з реєстраційним  

номером UA 0182 DN, власник Басс Яків Семенович, 

 вважати недійсними.

03.07.2020 року приватним нотаріусом Золочівського районного нотаріального округу 
Харківської області Єрмаковою Лілією Сергіївною заведено спадкову справу після помер-
лого 21 березня 2020 року Гордєй Миколи Йосиповича, 04.06.1941 року народження, який 
на день смерті був зареєстрований за адресою: Харківська обл., Золочівський р-н, с. Гури-
нівка. Спадкоємцям, які бажають оформити спадщину, пропоную звертатися до нотаріуса у 
строк до 21 вересня 2020 року за адресою: Харківська обл., смт Золочів, вул. Центральна, 46. 
Тел.+380969432285, +380506263613.  

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення О. Банькова з посади Надзвичайного  

і Повноважного Посла України в Румунії
Звільнити БАНЬКОВА Олександра Сергійовича з посади Надзвичайного і Повно-

важного Посла України в Румунії.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м.Київ
15 липня 2020 року
№274/2020

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 липня 2020 р. № 606 
Київ

Про внесення змін до пункту 5  
постанови Кабінету Міністрів України 

від 2 лютого 2011 р. № 98
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 5 постанови Кабінету Міністрів України від 2  лютого 2011 р. 

№ 98 «Про суми та склад витрат на відрядження державних службовців, а також ін-
ших осіб, що направляються у  відрядження підприємствами, установами та органі-
заціями, які повністю або частково утримуються (фінансуються) за рахунок бюджет-
них коштів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 11, ст. 488; 2019 р., № 90, ст. 2994,  
№ 100, ст. 3363) такі зміни:

доповнити пункт після абзацу першого новим абзацом такого змісту:
«Державним службовцям, а також іншим особам, які направляються у відряджен-

ня Офісом Президента України, Апаратом Верховної Ради  України, Секретаріатом 
Кабінету Міністрів України, Міністерством розвитку економіки, торгівлі та сільсько-
го господарства у складі закордонних делегацій на чолі з Президентом України, Го-
ловою Верховної Ради України, Прем’єр-міністром України, віце-прем’єр-міністрами, 
міністрами та заступниками міністрів, а також у складі передових груп, що забезпе-
чують підготовку закордонних візитів зазначених посадових осіб, аванс може вида-
ватися готівкою.».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами тре-
тім — п’ятим;

в абзаці четвертому слова «в абзаці другому» замінити словами  «в абзацах дру-
гому і третьому».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 липня 2020 р. № 609 
Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 13 травня 2020 р. № 391
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 13 травня 2020 р.  

№ 391 «Про утворення Координаційного центру з питань трансформації вугільних ре-
гіонів України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1381) такі зміни:

позицію 
«Міністр енергетики та захисту довкілля» 
замінити такими позиціями:
«Міністр енергетики
Заступник Міністра захисту довкілля та природних ресурсів»;
позиції 
«Представники профспілок шахтарських колективів (за згодою)
Представники вугледобувних підприємств державного та приватного секторів  

(за згодою)»
 замінити такою позицією:
«Галузеві експерти державного та приватного секторів (за згодою)».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 липня 2020 р. № 847-р 
Київ

Про утворення Організаційного комітету з підготовки 
та участі спортсменів України в Олімпійських, 

Паралімпійських і Дефлімпійських іграх, Всесвітніх 
іграх з неолімпійських видів спорту, Всесвітніх іграх  

з єдиноборств, Всесвітніх Універсіадах, 
Юнацьких Олімпійських іграх, Європейських іграх  
та проведення міжнародних спортивних заходів  

в Україні
1. Утворити Організаційний комітет з підготовки та участі спортсменів України в 

Олімпійських, Паралімпійських і Дефлімпійських іграх, Всесвітніх іграх з неолімпій-
ських видів спорту, Всесвітніх іграх з єдиноборств, Всесвітніх Універсіадах, Юнаць-
ких Олімпійських іграх, Європейських іграх та проведення міжнародних спортивних 
заходів в Україні у складі згідно з додатком.

Надати голові Організаційного комітету право затверджувати його персональний 
склад та вносити в разі потреби до нього зміни.

2. Дозволити голові Організаційного комітету утворювати постійні або тимчасові 
робочі органи з вирішення окремих питань з підготовки та участі спортсменів Укра-
їни в Олімпійських, Паралімпійських і Дефлімпійських іграх, Всесвітніх іграх з не-
олімпійських видів спорту, Всесвітніх іграх з єдиноборств, Всесвітніх Універсіадах, 
Юнацьких Олімпійських іграх, Європейських іграх та проведення міжнародних спор-
тивних заходів в Україні.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬДодаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 8 липня 2020 р. № 847-р

СКЛАД 
Організаційного комітету з підготовки та участі  

спортсменів України в Олімпійських, Паралімпійських і  
Дефлімпійських іграх, Всесвітніх іграх з неолімпійських видів  

спорту, Всесвітніх іграх з єдиноборств, Всесвітніх Універсіадах, 
Юнацьких Олімпійських іграх, Європейських іграх та  

проведення міжнародних спортивних заходів в Україні
Прем’єр-міністр України, голова Оргкомітету
Віце-прем’єр-міністр України, перший заступник голови Оргкомітету
Міністр молоді та спорту, заступник голови Оргкомітету
Президент Національного олімпійського комітету, заступник голови Оргкомітету 

(за згодою)
Міністр внутрішніх справ
Міністр закордонних справ
Міністр інфраструктури
Міністр культури та інформаційної політики
Міністр оборони
Міністр освіти і науки
Міністр охорони здоров’я
Міністр розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства
Міністр соціальної політики
Міністр у справах ветеранів
Міністр фінансів
Віце-президент Національного олімпійського комітету (за згодою)
Голова Держкомтелерадіо
Голова Адміністрації Держприкордонслужби
Голова Київської міськдержадміністрації
Голова Комітету Верховної Ради з питань молоді і спорту (за згодою)
Голови облдержадміністрацій
Голова СБУ (за згодою)
Народні депутати України (за згодою)
Ректор Національного університету фізичного виховання і спорту (за згодою)
Представник Міжнародного олімпійського комітету (за згодою)
Президент Національного комітету спорту інвалідів (за згодою)
Президент Спортивного комітету (за згодою)
Президенти всеукраїнських спортивних федерацій (за згодою)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 липня 2020 р. № 864-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну  
посаду державного секретаря Міністерства  

цифрової трансформації України
Погодитися з пропозицією Віце-прем’єр-міністра України — Міністра цифрової 

трансформації України Федорова М. А. щодо необхідності призначення на вакантну 
посаду державного секретаря Міністерства цифрової трансформації України шляхом 
укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Віце-прем’єр-міністра України — Міністра цифрової трансформації 
України Федорова М. А. уповноваженою особою для проведення співбесіди в уста-
новленому порядку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 липня 2020 р. № 871-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну  
посаду заступника Голови правління  

Пенсійного фонду України 
Погодитися з пропозицією Міністра соціальної політики України  Лазебної М. В. що-

до необхідності призначення на вакантну посаду заступника Голови правління Пенсій-
ного фонду України шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Голову правління Пенсійного фонду України Капінуса Є. В. уповнова-
женою особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 липня 2020 р. № 872-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну  
посаду першого заступника Голови Державної  

служби експортного контролю України 
Погодитися з пропозицією Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського 

господарства України Петрашка І. Р. щодо необхідності призначення на вакантну по-
саду першого заступника Голови Державної служби експортного контролю України 
шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства Укра-
їни Петрашка І. Р. уповноваженою особою для проведення співбесіди в установле-
ному порядку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 липня 2020 р. № 850-р 
Київ

Про віднесення єдиного майнового комплексу  
колишнього державного підприємства «Трансмаш»  

до сфери управління Фонду державного майна
Віднести єдиний майновий комплекс колишнього державного підприємства 

«Трансмаш» до сфери управління Фонду державного майна з метою подальшої йо-
го приватизації.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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